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FR. Pour un meilleur confort de coupe et afin de réduire les risques de coupures : tirez la peau pour la tendre.

EN. For a smoother shave and to minimize the risk of cuts: gently pull the skin taut.

DE. Fiir eine glattere Rasur und reduzierteres Schnittrisiko die Haut vorsichtig straff ziehen.

NL. Trek de huid voorzichtig strak voor een gladder scheerresultaat en om het risico op snijwonden zo klein mogelijk te maken.
IT. Per una rasatura piu liscia e per ridurre il rischio di tagli: tirare delicatamente la pelle.

ES. Para mejorar la experiencia de afeitado y reducir el riesgo de cortes, tensa ligeramente la piel.

PT. Para um barbear mais suave e para minimizar o risco de cortes: puxe suavemente a pele para que esta fique esticada.
EL. a o amaAo6 EVpLopaA Kal yLa va EAaLOTOTIOLACETE Tov KivSuvo Kopipatog: TEVTWOTE amald to Séppa.

TR. Daha plrizsiz bir tiras deneyimi ve kesik riskini en aza indirmek icin cildi nazikce gerdirin.

RU. /1151 60nee UmncToro 6puThst U MUHUMM3ALMN pUCKa MOPE30B clerka HaTarmeamTe Koxy.

UK. [ns 6inbLU rnaAKkoro rofiHHA Ta MiHiMi3aLii pu3uky nopisiB 06epexHo HaTArHITb LLKipy.

CS. Pro hladsi oholeni a men3i riziko porezani: jemné kizi napnéte.

PL. W celu zwiekszenia doktadnosci golenia i zminimalizowania ryzyka zaciecia: delikatnie napig¢ skére.

SL. Za bolj gladko britje in zmanjSano nevarnost ureznin: koZo nezno napnite.
SK. Pre hladSie oholenie a na zniZenie rizika porezania: jemne napnite pokozku.

BG. 3a no-rnazko 6pbCcHeHe 1 3a CBeX/aHe 10 MHUMYM Ha PUCcKa OT MopsA3BaHUs: BHMATEHO N3MbHeTe KoxXaTa.
RO. Pentru un rezultat mai fin dupd barbierit si minimizarea riscului de taiere: trage usor de piele pentru a o intinde.

BS. Za glatkije brijanje i smanjenje rizika od posjekotina: njezno zategnite koZu.

HU. A selymesebb eredmény és a vagasveszély minimalizalasa érdekében finoman hizza feszesre a bért.

HR. Za glade brijanje i smanjenje rizika od posjekotina: njezno zategnite koZu.
SR. Za glatko brijanje i smanjenje rizika od posekotina: nezno zategnite kozu.

ET. Sujuvamaks raseerimiseks ja sisseldikamise ohu véhendamiseks tdmmake nahk drnalt pingule.

LT. Kad sklandZiau nusiskustuméte ir sumaZintuméte rizik jsipjauti: Svelniai jtempkite oda.
LV. Lai iegatu gludaku skuvumu un samazinatu sagrieanas risku, maigi nostiepiet adu.

MK.3a nomasHo 6p|/|ueH>e N MUHUMN3VPaH-€ Ha PU3NKOT 04 NCeYEHULIN: HEXXHO 3aTerHeTeja KoXaTa.

SQ. Pér njé rruajtje mé té lémuar dhe pér té minimizuar rrezikun e prerjeve: térhigeni me kujdes lékurén pér ta tendosur.

KK. Teric KbIpbIHY X3He Kecin any kayniH a3aiTy yLiH: TepiHi akblpbiH TapTbiHbI3.
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Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d0 a une mauvaise utilisation.

Tondeuse barbe

« PREMIERE UTILISATION : avant de l'utiliser, votre appareil doit &tre complétement chargé.
+ Cet appareil ne fonctionne pas en mode secteur.

CONSEILS DE SECURITE

+ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables
(Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

+ Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil.

+ Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

+ L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en
vigueur dans votre pays.

+ Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience
et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions concernant l'utili-
sation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer 'appareil ni s'occuper
de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils nei'ouent pas avec l'appareil.

+Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son
service apres vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

+ MISE EN GARDE : Les parties tenues a la main doivent étre débran-
chées avant le nettoyage sous I'eau. Convient pour utilisation dans
la baignoire et sous la douche. Convient pour le nettoyage sous un

robinet d'eau.

+ Lappareil doit étre chargé avec du 5V, 1.0A avec protection IPX4.

+ Vous pouvez utiliser I'accessoire XD3510EO.

+ Type de batterie : Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ La batterie doit étre retirée de I'appareil avant que celui-ci ne soit mis au rebut.

+ Lappareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu'on retire |a batterie.

+ La batterie doit étre éliminée de facon s(re.

+ Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par des per-
sonnes qualifiées.

* Pour les pays soumis aux réglementations de I'UE:

+ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermé-
diaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

+ Si les batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec la peau ou les yeux. Le
cas échéant, rincezimmédiatement a I'eau et consultez un médecin.

+ N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,
- s'il ne fonctionne pas normalement.
+ L'appareil doit étre débranché :
- avant le nettoyage et 'entretien,
- en cas d'anomalie de fonctionnement,
- des que vous avez terminé de I'utiliser.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

+ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise entre 5°C et 35°C.

+ Ne pas exposer I'appareil ou la batterie a des températures excessives.

+ Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté par batteries ou de
la batterie par des objets métalliques.

+ L'appareil est destiné uniquement a un usage domestique.

+ Cet appareil n'est pas congu pour la tonte des animaux.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usa?e domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles,
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

( Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit ef-
fectué.

Recyclage des batteries.

Pour le retrait des accus LI-ION, déchar%er complétement les accus avant dé-
montage. Ouvrir les boitiers de I'appareil avec un outil, couper les connexions,
recycler les accus de fagon sdre.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

AR
- &

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.rowenta.com

Conformément a la réglementation relative au marquage C € en vigueur, les informations
sur la consommation dénergie en mode arrét, mode veille (*) et mode veille avec maintien
de la connexion au réseau (¥) sont disponibles sur www.rowenta.com. (*): selon le modéle.

&

Beard Trimmer

+ USING FOR THE FIRST TIME: before use, charge your appliance 100%.
+ This appliance does not work in AC mode.

Cet appareil,

ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

+ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance.
Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by
the guarantee.

+ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in
force in your country.

+ For countries subject to EU regulations:

+ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* WARNING: The parts held in the hand must be unplugged before
being cleaned with water. Suitable for a use in the bathtub or under
the shower. Maﬁ be cleaned under running water.

+ The appliance should be charged by 5V, 1.0A with IPX4 protection.

* You can use the Rowenta accessory XD3510EQ.

* Battery ti/pe: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

+ The appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery.

* The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.

* The battery is to be disposed of safely.

+ For other countries not subject to EU regulations :

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

+ Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.
+ The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
- if itis not working correctly.
- as soon as you have finished using it.
- if you leave the room, even momentarily.
+ Do not use if the cord is damaged.
- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.
- Do not use an electrical extension lead.
- Do not clean with abrasive or corrosive products.
+ Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C
+ Do not expose the aEpliance or battery to excessive temperatures
+ Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being
shortcircuited by metal objects.
+The ag)pliance is for household use only.
+ This device is not designed for shearing animals.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
& Leave it at a local civic waste collection point.

I Recycling the batteries.
Before removing the LI-ION batteries, discharge them completely. Open the
battery compartment using a tool, cut all the connections and then recycle

the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

In compliance with C€ marking regulations in force, information about off mode,
standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is available on
www.rowenta.com. (*) depending on model.

Bartschneider

* ERSTE VERWENDUNG: Laden Sie Ihr Gerat vor der ersten Verwendung vollstandig auf.
+ Dieses Gerat funktioniert nicht im Wechselstrombetrieb.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgeméfen Gebrauch auszuschlieBen.

SICHERHEITSHINWEISE

. (Iaeseﬂ Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Gerates

urch.

+ Eine unsachgemalie Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

+ Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerates den gultigen Normen
und szstimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit,
Umwelt...).

+ Uberprifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerdts mit der Spannung Ihrer
Elektroinstallation Gbereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

+ Die Installation des Gerdts muss den in Ihrem Land giiltigenNormen entsprechen.

+ Fiir Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnung:

+ Das Gerét darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen
mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsich-
tigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben
und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat
untersagt werden. Kinder durfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

+ WARNHINWEIS: Das handgehaltene Teil ist von der Anschlusslei-
tung zu trennen, bevor es unter flieRendem Wasser gereinigt wird.

Geei%net fur die Verwendung in der Badewanne oder unter der
Dusche. Das Gerat kann unter flieRendem Wasser gereinigt werden.

+ Das Gerat sollte mit 5V, 1.0A und IPX4-Schutz geladen werden.

+ Sie kdnnen das Zubehérteil XD3510E0 verwenden.

« Batterietyp: Li-Ion, 3,7V 1150mAh

+ Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

+ Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerat vom Netz getrennt werden.

+ Der Akku muss sicher entsorgt werden.

. Eieses Gerat enthélt Batterien, die nur von qualifizierten Personen ausgetauscht werden

onnen.

+ Fiir Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnun(? :

+ Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fur Per-
sonen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen,
aufer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt wer-
den oder von dieser mit demGebrauch des Geréates vertraut gemacht wurden. Kinder-
mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

+ Bei beschadigten oder auslaufenden Akkus Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden. In
diesem Fall sofort griindlich mit Wasser ausspilen und einen Arzt aufsuchen.

+ Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter
in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden aufweist oder nicht
richtig funktioniert.

+ Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérun-
gen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen,
oder in die Ndhe von, oder in Berihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen
Kante kommen.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerét nicht benutzt werden.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.

+ Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

* Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

+ Verwenden, laden und verstauen Sie das Gerat bei einer Temperatur zwischen 5 °C und 35

+ Setzen Sie das Gerat oder den Akku keinen ibermalRig hohen Temperaturen aus.

» Beachten Sie, dass die Klemmen des akkubetriebenen Gerats oder der Batterie durch
Metallgegenstande kurzgeschlossen werden kénne

+ Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

+ Das Gerat ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt.

+ Dieses Gerdt ist nicht zum Scheren von Tieren gedacht.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieRlich fiir den Hausgebrauch bes-
timmt. Es darf nicht fur gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaRer Benut-
zung erlischt die Garantie.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am
Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu er-

mmmm  fassenist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufuhren. Altgerdte gehdren insbesondere nicht in den Haus-
mdll, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Die getrennte Entsorgung
eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und
die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt
sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das
Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Res-
sourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstdrungs-
frei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese
vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der
o6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréger oder bei den von Herstellern oder Vertreibernim
Sinne des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte
zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fiir
das Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten selbst ve-
rantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur C €-Kennzeichnung sind
Informationen Gber den Energieverbrauch im Aus-Zustand, im Bereitschaftszustand (*)
und im vernetzten Bereitschaftsbetrieb (*) auf www.rowenta.com. (*) verfigbar. (*) je
nach Modell

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Baardtrimmer

+ EERSTE GEBRUIK: laad het apparaat 100% op véér gebruik.
+ Dit apparaat werkt niet op wisselstroom.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

* Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet
door de garantie gedekt wordt.

* De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in
uw land geldende normen.

+ Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving :

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met vermin-
derde stieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of
kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat
veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit appa-
raat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de fabrikant, diens
servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

* WAARSCHUWING: U dient de stroomvoorziening van de in de hand
gehouden delen af te sluiten voordat u deze onder de kraan reinigt.

Geschikt om in bad of onder de douche te gebruiken. Geschikt voor
reiniging onder de stromende kraan.

* Het apparaat moet worden opgeladen met 5V, 1.0A en IPX4-bescher-
ming.

+ U kunt de Rowenta-accessoire XD3510EQ gebruiken.

* Batterij {)pe: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt afgedankt.

+ Ontkoppel het apﬁaraat van de netvoeding voordat de batterij wordt verwijderd.

+ Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

+ Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen door gekwalificeerde
personen.

*Voor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen
of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in
staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instruc-
ties hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoor-
delijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen
spelen.

. G%bruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is
- het niet meer normaal werkt.

* De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:
- v6éor het reinigen en onderhoud van het apparaat,
- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

* Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

+ De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via
de stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

+ U dient het product te gebruiken, op te laden en te bewaren bij een temperatuur tussen
de5°Cen35°C

« Stel het apparaat of de accu niet bloot aan hoge temperaturen

* Let op het risico van kortsluiting van het apparaat of de accu door metalen voorwerpen.

* Het apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik.

+ Dit apparaat is niet bedoeld om dieren te scheren.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.

Het kan niet voor bedgjfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen
worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende service-
dienst voor verwerking hiervan.

I
Recycling van de accu.
Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig leeg zijn, voor-
dat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een gereedschap,
maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor C€-markering is informatie
over het energieverbruik in de uit-stand, de stand-bymodus (*) en het netwerk-stand-
byverbruik (*) beschikbaar op www.rowenta.com. (*)afhankelijk van het model.

Leggete le istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo shagliato.

Regolabarba

* PRIMO UTILIZZO: prima dell'uso, caricare I'apparecchio al 100%.
* Questo apparecchio non funziona in modalita CA.

CONSIGLI DI SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

* Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell’ appare-
cchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili
non coperti dalla garanzia.

* L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

* Per i paesi soggetti alle normative UE:

« Il presente apparecchio puod essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni e
da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello
adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘appo-
sita supervisione o istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e siano pienamente
consapevoli dei ﬁericoli ad esso connessi. I bambini devono astenersi dal giocare con
questo apparecchio. La pulizia dellapparecchio e le relative operazioni di manutenzione
non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

FR: Bloc d'alimentation non fourni

EN: Power supply not provided.

DE: Stromversorgung nicht bereitgestellt.
NL: Voeding niet meegeleverd.

IT: Alimentazione non fornita.

ES: Fuente de alimentacién no proporcionada.
PT: Fonte de alimentacdo ndo fornecida.
EL: Tpo@oS0oTLkd Sev tapéxetal.

TR: Gu¢ kaynagi saglanmiyor.

RU: Bniok nuTaHms He NpejocTaBeH.
UK: BNOK XUNBNEHHSA He HaZaHo.

CS: Napéjeni nenf k dispozici.

PL: Zasilacz nie jest dostarczany.

SL: Napajalnik ni priloZen.

SK: Napéjaci zdroj nie je poskytnuty.

BG: 3axpaHBaHe He e ocurypeHo.

RO: Alimentarea nu este furnizata.

BS: Napajanje nije omoguceno.

HU: Tapegység nincs biztositva.

HR: Napajanje nije osigurano.

SR: Napajanje nije obezbedeno.

ET: Toiteallikat ei ole ette ndhtud.

LT: Maitinimo 3altinis néra pateiktas.

LV: Baro3anas bloks nav nodrosinats.
MK: Hanojysar-e He e obe36ezeHo.

SQ: Furnizimi me energji nuk éshté i siguruar.
KK: KyaT ke3iMeH kamTamachI3 eTinmeiigi.

WASHABLE

+ Se le batterie sono danneggiate o sono interessate da perdite, evitare il contatto con la
pelle o gli occhi. Se questo accade, sciacquare subito con acqua pulita e rivolgersi a un
medico per un tempestivo trattamento.

+ Se il cavo d'alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal suo
servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

* AVVERTENZA: le parti tenute con la mano devono essere staccate
dalla corrente prima della pulizia sotto I'acqua. Adatto per la pulizia
sotto un rubinetto d'acqua.

+ Lapparecchio deve essere caricato con 5V, 1.0A e protezione IPX4.

* Puo usare l'accessorio Rowenta XD3510EO.

* Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima di smaltirlo.

+ Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria.

+ Smaltire la batteria in modo sicuro.

* Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite soltanto da
persone qualificate.

+ Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con ca-
pacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o daé)ersone prive di esperienza o di cono-
scenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
Ereventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bam-

ini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

+ L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manuten-
zione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

+ Non staccare l'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Caricare, utilizzare e conservare il prodotto a una temperatura compresa tra 5 °C e 35

* Non esporre 'apparecchio o la batteria a temperature eccessive

* Prestare attenzione ai rischi connessi ai terminali dellapparecchio alimentato a batteria o
a possibili cortocircuiti della batteria causati da oggetti metallici.

+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:
- l'apparecchio e caduto,
- se non funziona normalmente.

+ Lapparecchio & destinato esclusivamente all'uso domestico.

* Questo dispositivo non & progettato per animali da tosatura.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

(@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza
autorizzato affinché venga effettuato il trattamento pit opportuno.

RicicIagPio delle batterie.

Per togliere gili accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli accumula-
tori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell'apparecchio con un attrezzo,
tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura C€, le informazioni sul
consumo di energia in modalita off, standb?/ (*) e standby in rete (*) sono disponibili su
www.rowenta.com. (*) a seconda del modello.

[Es)

Barbero de barba

* PRIMER USO: antes de utilizar el aparato, cérgalo al 100 %.
+ Este aparato no funciona en modo de CA.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

* Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas
de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

+ AsegUrese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexién puede causar dafios irreversibles que no cubre la garantia.

+ La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

+ Para los paises sujetos a las regulaciones de la UE:

* Este electrodomeéstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimientos y expe-
riencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con supervisién o
hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los
riesgos que implica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mante-
nimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

+ Si las pilas estan dafiadas o tienen fugas, evita el contacto con la piel o los ojos. Si esto
ocurre, enjuaga bien inmediatamente con agua y busca atenciéon médica.

+ En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste debera ser sustituido por el
fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de evitar cualquier

eligro.

pelig

+ ADVERTENCIA: Las partes que se manejan con la mano deberan
desconectarse antes de la limpieza con agua. Puede utilizarse en la
bafiera o la ducha. Apto para limpiar bajo el chorro del grifo.

+ El aparato debe cargarse con 5V, 1.0A y proteccién IPX4.

* Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EQ.

+ Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Deberd guitar la baterfa del aparato antes de desecharlo.

+ Deberd desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a sacar la bateria.

+ La bateria debera desecharse de forma segura.

. F?te gparato incluye baterias que pueden ser sustituidas Unicamente por personas cua-
ificadas.

+ Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

+ Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de una persona
responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas
al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan
con el aparato.

+ El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anom-
alias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafiado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

* No lo sujete con las manos himedas.

* No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ Carga, utiliza y almacena el producto a una temperatura de entre 5y 35 °C.

+ No expongas el aparato ni la bateria a temperaturas excesivas.

+ Ten en cuenta el riesgo de que los terminales del aparato que funciona con bateria o la
propia bateria sufra un cortocircuito por objetos metalicos.

* No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :

- si su aparato ha caido al suelo
- 0 si no funciona normalmente
+ El aparato es solo para uso doméstico.
+ Este dispositivo no se ha disefiado para esquilar animales.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(D Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autor-
9 izado para que realice su tratamiento.

BN Reciclaje de las baterias.
Para retirar las baterias LI-ION, descarguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las

conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estéan disponibles en nuestra web www.rowenta.com

En conformidad con las regulaciones de marcado C§, la informacién sobre el consumo
de energia en modo desactivado, modo de espera y modo de espera en red (*) esta dis-
ponible en www.rowenta.com. (*): dependiendo del modelo.

Aparador de barba

+ PRIMEIRA UTILIZAGAO: antes de utilizar, carregue o aparelho até 100%.
+ Este aparelho ndo funciona no modo CA.

Leia atentamente as instrucdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

CONSELHOS DE SEGURANGA

+ Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

+ Verifique se a tensdo da sua instalagdo eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que ndo estdo cobertos pela
garantia.

+ Ainstalagdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em confor-
midade com as normas em vigor no seu pas.

+ Para paises sujeitos a regulamentos da UE:

+ Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou por pessoas
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenho sido devidamente acom-
panhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel
pela sua seguranca. A limpeza e a manutencao do aparelho ndo pode ser realizada por
criangas sem vigilancia.

* Se as baterias estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou com
os olhos. Se isto ocorrer, lave imediatamente com agua e procure assisténcia médica.

+ Se o0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma danificado, devera ser substi-
tuido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico qualificado por
forma a evitar qualquer situacao de perigo para o utilizador.

+ ADVERTENCIA: As partes seguradas com as maos devem ser desliga-
das da corrente antes da limpeza com agua. Adequado para utiliza-
¢do na banheira ou no duche. Pode ser lavado com agua da torneira.

+ O aparelho deve ser carregado com 5V, 1.0A e protecdo IPX4.

+ Pode utilizar o acessério Rowenta XD3510EO.

« Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ O aparelho tem de estar desligado da corrente quando retirar a bateria.

+ A bateria tem de ser eliminada em seguranca.

. Fstedaparelho contém baterias que podem ser substituidas apenas por pessoas quali-

icadas.

+ Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos da UE:

+ Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acom-
panhadas e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel
pela sua seguranga. E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas
ndo brinquem com o aparelho.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacdo de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, ap6és cada utilizacéo.

+ Ndo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Ndo utilizar uma extensao eléctrica.

+ N&o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Carregue, utilize e guarde o aparelho a uma temperatura

+ Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas

* Tenha atencdo ao risco de curto-circuito dos terminais do aparelho alimentado a bateria
ou da bateria por objetos metdlicos.

+ N&o utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar correctamente.

+ O aparelho é apenas para uso doméstico.

+ Este dispositivo ndo foi projetado para tosquiar animais.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
N&o pode ser utilizado para fins profissionais. N )
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorrecta.

PROTECGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® 0 seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Reciclagem das baterias.

Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho com
uma ferramenta, corte as ligacdes e recicle os acumuladores com seguranga.

Estas instrucdes também estdo disponiveis no nosso website www.rowenta.com

Em conformidade com os regulamentos de marcagéo C€ em vigor, as informagdes sobre
o consumo de energia em modo desligado, modo de espera (*) e modo de espera em
rede (*) estdo disponiveis em www.rowenta.com. (*) dependendo do modelo.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

AwaBdote TG 08nyleg TPOTOU XPNOLUOTIOLACETE T CUCKEUN
TIPOKELPEVOU Va amoPUyeTe KABE KivEuVo AOyw akataAANANngG xpriong.

Koupeutikn pnxavi yta yévia

* MMIPQTH XPHEH: Mpwv amd t xprion, @optiote T cuokeur oag oto 100%.
+ Autr) n ouokeun 8ev Aettoupyel oe Asttoupyia AC.

ZYMBOYAEZ AZDANEIAZ

+Tla TNV ao@AAeLd oag, n Tapoloa CUCKEUN EXEL KATAOKELAOTEL cUPPWVA HE Ta
EQAPHPOCTEN TIPOTUTIA KAL KAVOVLOpPOUG (O8nyLeg yia XapnAr taon, HAEKTpopa-yVNTKN
TupBatotnta, MeptPdiov...).

* BeBawwBelte 0TL N TdoN TTOU avaypaPeTaL TAvVw 0T CUCKEUN oag elvat {5La e autiv tng
NAEKTPLKNG oag eykatdotaon. KAaBe apahpa ouvdeong ival ihavo va TTpoKaAEéTEL Hin
avTLoTpeTtéG PAAPEG TTou Sev KaAUTITOVTAL ATTIO TNV £yyUnon.

* H eykataotaon Kat xprjon tng 0UCKELNG Ba TIPEMEL WOTOOO VA CUMHOPPWVOVTAL HE Ta
TPOTUTIA TIOU LOXUOULV 0T XWpa 0ag.

+ TLOL TLG XWPEG TTIOU UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLGHOUG TG EE:

+ Autr| n ouokeun] pmopet va xpnotporotnfet amo matsid nAwkiag amo 8 eTwv Kat mavw
Kat amd dropa e PELWUEVEG OWHATLKEG, SLAVONTLKEG ) AVTIANTITIKEG LKAVOTNTEG N
EMeLdn UTELplag KaL yVWanG, av ToUG TapEXETaL sniﬁ)\s[’»n 1} 08nyteg 6oov apopd TV
QoPAAn Xprion TG CUCKEUNG Kal KATAVOOUVY TOUG UTIAPXOVTEG KoUVou. Ta tatdid Sev
ETLTPEMETAL Va TIaL{ouv PE T ouokeur|. O kaBapLopog KaL n cuUVTrpnon armo To Xprotn
Sev mpémeL va yivovtat amnd matsLd xwplg emiBAedn.

* FR Selon modéle / EN According to model / DE Afhaengigt af model / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo il modello / ES Segin modelo /
PT Consoante o modelo / EL Avaloya pe to povtého / TR Modele gore / RU B 3aBucumocTy oT Mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / €S Dle modelu /
PL w zaleznos$ci od modelu / SL Odvisno od modela/ SK Podla modelu / BG Cnopeg mogena / RO in functie de model / BS Ovisno o modelu /
HU Modeltdl fiiggéen / HR ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / ET s&ltuvalt mudelist / LT Priklausomai nuo modelio / LV Atbilstosi
modelim / MK Bo 3aBucHocT og mogenot / SQ Sipas modelit / KK Ynrire kapaii

+ EQv oL pumatapieg €xouv UTooTeL {npLd fy TapoucLaouy Slappor), armo@UyeTe TNV EMAQn
€ TO S€pUa ) Ta Patia. X€ autrv tnv mepimtwon, EEMAUVETE apéows KaAA PE VePO Kal
Er]tr']ots LatpLkr BonbeLa.

+ EQv T0 KaAWSL0 PEUHATOC EXEL POAPEL, TIPETIEL VA QVTIKATAOTABEL ATt TNV KATAOKELAGTPLA
€TaLpElD, TO €E0UGLOSOTNHEVO KEVTPO GEPRLG PETA TNV TIWANGN TNG KATAOKEUAOTPLAG
ETALPELAG I EVaV EEELSIKEUPEVO TEXVLKO YLa Va amogeuyBel kaBe kivéuvog atuynpatog.

+ MMPOZOXH: Ta pépn mou TiLdvovtat Pe TO XEPL TIPEMEL va elvat
AMOCUVSESEPEVA QMO TO PEVHA TIPLV ATIO TOV KABAPLOPO HE VEPO.

KatéMnAn yla xprion péca otn pmaviépa f oto vtous. KatdMnAo
yla KaBapLopo pe vepo Bpuong.

+ H ouokeun mipémel va optidetat pe 5V, 1.0A kat tpootacia IPX4.

+ Mropelte va xpnoLpoTtoLoeTe To afeaoudp tng Rowenta XD3510EOQ.

* TUnog pmatapiag: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ H pmatapla mpemeL va apatpeltat and Tnv cUCKEUN TIpLV va anoppLeBel yLa avakukAwon.

* H 0UOKEUI TIPETIEL VA AMOCUVSEETAL AT TNV TAPOXT PEVHATOG KATA TNV AYatpeon tng
pmatapiag.

* H pmatapia pémel va amoppintetat Pe ac@ar Tporo.

* H gv AOyw OUOKEUN TIEPLEXEL UTATApPLeG TTOU SEV PMopoUV va avtikataotabolv mapd
HOVO amd atopa TTou £X0uv AABEL OXETIKY KATAPTLON.

* 'L TLG AOLTTEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLoHOoUG tng EE:

+ H mapouoa ouckeur) Sev pooplletal Tpog Xpron anod dtopa (CUPTEPINAPBAVO-PEVWY
TWV TIALSLWV) TWV OTIOIWY N CWHATLKY, AlGBNTAPLA 1 TIVEUPATLKY LKavoTnTa Elvat
HELWHEVN, 1 amtd ATopa XwpLg EPTIELPLA I YWWON WG TIPOG TN XPrON, EKTOG €AV Ta ATopd
autd Bplokovtat umo eniBAedn ri akoAouBolv TIPOTEPEG 0dNYLEC IOV AYOPOUV 0T
XP1i0N TG CUCKEUNG QTTO KATIOLO GTOMO TTOU £lvat UTEEUBLVO WG TTPOG TNV ACPAAELA TOUG,
TamadLa mpemeL va Bplokovtat utto emiBAePn TipoKeLIEVOU Va SLa-0PaALoTEL OTL Sev Ba
XPNOLHOTIOL OOV T GUCKELN WG TIatXVisL,

+ [IpEMEL va ATIOCUVOEETE T OUOKEUN amo To peUpa: Tiplv amd Tov Kabaplopo kat
TN oLVTAPNON, OE TEPLTITWON GPAAPATOC AELToUpyLag, apol €XETE TEAELWOEL va TN
XPNOLHOTIOLELTE.

+ Mn XpnoLpoToLELTE TN OUOKEUN €AV TO KaAWSLO ExeL pPBapel

+ MV amoouVSEETE Tr GUOKELN amod To pevpa tpa)éu')vraq T0 KaAWSLO, aANG Tpa-Bwvtag
0 (LG amd v Tpida.

* Mn) XpnOLUOTIOLELTE NAEKTPLKT| PTtaAavTeda.

* Mnv kaBapllete T OUCKEUN PE AELAVTIKA 1) SLaPpuwTika Ttpoldvta.

+ DoPTIOTE, XPNOLUOTIOLAOTE Kal amoBnKeVOTE To TIPOoLOV o€ Beppokpacia

* HNV eKBETETE T GUCKeUN ) TV pmatapia o UPNAEG Beppokpaatieg

* va yvwpllete OTL UTIAPXEL KivEUVOG BPOYUKUKAWHATOG TWY AKPOSEKTWY TNG CUOKEUNG
TIoU AeLtoupyel e pmatapia r tng pmatapiag and PETAANKA QVTIKELPEVA.

* Mn XpNOLHOTIOLETE Tr) GUGKEUN 0O KL EMKOLVWVIOTE HIE £V £E0UGLOSOTMNHEVO KEVTPO
€EUTINPETNONG TIEAQTWY EQV: N CUCKEU UTTESTN TITWOT), EQV SeV AELTOUPYEL KAVOVIKA.

+ H ouokeun poopiletal HOvVOo yLa OLKLaKT Xprion.

+ Autr| ) GUOKeUN| Sev €L oxeSLAOTEL yLa KOUPEHD {WWV.

Eyyonon

H ouoker| oag TIpoopIZETaL AMTOKAELOTIKA LA OLKLAKT Xprion.
Aev priopel va xpnot-pomotnBel yla emayyeAUAtikd okoto.
H eyyunon akupwvetal o€ TEPIMTWON aKa-TAMNANG Xprong.

AZ ZYMBAAANOYME KAI EMEIZ ZTHV MPOZTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZ!

(D H ouokeun oag TepLéXeL TTOMA AELOTIOLAOLUA 1) AVAKUKAWGLHA UAKA.
la tnv mapadoon g MAALAG 0ag CUOKEUNG TIAPAKAAOUHE ETILKOLVWVIOTE
9 pe v etatpia «<ANAKYKAQZH ZYZKEYQN A.E» tnA. 210-5319762, fax 210-
5319766, 1 emiokepBeite TNV NAeKTPOVLKN SteLBuvVon www.electrocycle.com

I
AvakUKAwGn pmataplwv. Ma va agaipécete tig pmatapieg LI-ION,
ano@optiote MAPWE TLG PTATapleg TPV AmoouvappoAdynaon. avolyto
Ta MEPLBAPATA TNG OUOKEUNG pE €va epyalelo, KOYTE To OUVSECELS,
QVOKUKAWOTE TLG PTiatapieg Je ao@AeLa.

AuTég oL 0Snyieg SLatiBevtal miong Kat armo To SLaSLKTUAKO pag ToTo
www.rowenta.com

TUPQWVA PIE TOUG LOXUOVTEC KavovlopoUg orjpaveong C €, TANpo@opleg OYETIKA e TNV
KATAOTAOT EKTOG AELTOUPYLAG, TNV KATACTAON QVapovn¢ (*) Kat Tn SLKTUWHEVN avapovr
(*) n katavaAworn) evépyeLag SlatiBevtal oe www.rowenta.com. (*) avéAoya HE TO HOVTEAO.

Sakal Tirag Makinesi

+ ILK KULLANIM: Kullanmadan 6nce cihazinizi %100 sarj edin.
+ Bu cihaz AC modunda ¢alismaz.

GUVENLIK ONERILERI

+ Glivenliginiz distnilerek bu cihaz yirirlukteki standartlara ve diizenlemelere (Distik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

+ Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan
emin olun. Her tirli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

. Yinledde cihazin montaji ve kullanimi Glkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapil-
malidir.

+ Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda
hicbir tecriibe ve?/a bilgisi olmayan sahislar tarafindan, glvenliklerinden sorumlu bir
kisinin g6zetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda
e{iitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

+ Piller hasar gérmus veya sizinti yapiyorsa ciltle veya gozle temasindan kaginin. Béyle bir
durumda derhal suile iyice durulayin ve tibbi yardim alin.

+ Elektrik kablosu hasar gérurse her turlu tehlikeyi énlemek icin Gretici, yetkili servis veya
ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

+ UYARL: Elle tutulan kisimlarin su ile ylkanmalarindan dnce elektrik
baglantilari kesilmelidir. Kivet icinde veya dusta kullanim icin
uygundur. Bir su muslugunun aItlnda‘Ylkanmagla uygundur.

ile

+ Uygulama, IPX4 korumasiyla 5V, 1.0A ile sarj edilmelidir.

+ Rowenta aksesuari XD3510EQ't kullanabilirsiniz.

« Pil tdra: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Cihaz bertaraf edilmeden dnce pil ¢ikariimalidir.

+ Pili clkarmadan énce cihazin fisi prizden cekilmelidir.

+ Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

* Bu cihaz yalnizca uzman kigiler tarafindan degistirilebilen piller icermektedir.

+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger ulkeler icin:

+ Bu cihazi kuivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

+ Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli olabilecedinden kul-
landiktan sonra fiTini cekin.

+ Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tzere), (Iq[]ven-
liklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

+ Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, calisma
bozuklugu olmasi, cihazr kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gormusse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

+ Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

* Kabloyu cekerek figten ¢ikartmayin, prizi tutarak gekin.

+ Elektrik uzatmasi kullanmayin.

+ Parlatici ve tahris edici Uriinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustundeki sicakliklarda kullanmayin.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz dii erse
ve normal cali mazsa.

+ Urtini 5°C ile 35°C arasindaki sicakliklarda sarj edin, kullanin ve saklayin

+ cihazi veya pili asiri sicakliga maruz birakmayin

+ pille alisan cihaz terminallerinin veya pilin metal nesnelerle kisa devre yapmasi riskine

ars! dikkatli olun.

+ Cihaz yalnizca ev kullanimi igindir.

+ Bu cihaz, hayvanlarin tiiylerini kirpmak i¢in tasarlanmamistir.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Gzere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaglarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tiirlu tehlikeyi dnlemek igin,
cihazi kullanmadan 6nce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

ONCE CEVRE KORUMA !

@ Cihaziniz gikarilarak geri dénusturdlebilecek ya da tekrar kullanilabilecek
degerli malzemeler icerir.
< Yerel atik toplama merkezine gétiirin.

Pillerin geri donUsturulmesi.
LI-ION pilleri %eri donlstirmeden dnce sarjini tamamen bosaltin. Pil bdime-
sini bir alet kullanarak agin, tim baglantilari kesin ve ardindan pilleri givenli
bir sekilde geri dondstirdn.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Gegerli C€ igaretleme yonetmeliklerine uygun olarak, enerji tlketiminin
kapali modu, bekleme modu (*) ve aga bagli bekleme modu (*) ile ilgili bilgiler

www.rowenta.com. (*); Modele bagl olarak.
CnegyroLLine NHCTPYKLWK 1 u3beraiite onacHocTel,

CBA3aHHbIX C HeMPaBWAbHOI 3KCMyaTaLmen nprnbopa.

Tpummep ans 6oposabl

+ MEPBOE NCMOJIb30BAHMUE. Mepeg 1cnonb3oBaHyem 3apsiaunTte nprbop Ha 100%.
+ [laHHbIN Npnbop He paboTaeT B pexviMe NepeMeHHOro Toka.

Mepeg vcnonb30BaHeM NprGopa npoynTaiite

MEPbI BE3OMACHOCTW

*B uenax Bawer 6e30MacHOCTV AaHHbIA MpPUOGOP COOTBETCTBYeT CyLLECTBYIOLUM
HOpMaM U npaBuiam (HOpMaTUBHbIE aKTbl, KacaloLMecs HU3KOro HampsxeHus,
3/1eKTPOMarHUTHON COBMECTUMOCTY, OXPaHbl OKPYXatoLLiei Cpesbl U T.4.).

* YbeauTech, 4To paboyee HanpskeHUe Baluei 31eKTpOCeTI COOTBETCTBYET HaMPSXKEHUIO,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKOW Tabnunuke npubopa. Jltobas ownbka Npu NOAKAHOUEHN
nprbopa MOXeT NPUBECTU K HEOBPaTUMbIM MOBPEXAEHUAM, KOTOPbIE He MOKPLIBAKOTCA
rapaHTuei.

* YcTaHoBKa npubopa 1 ero 1cnoab30BaHye J0XXHO COOTBETCTBOBATL AEACTBYIOWMM B
CTpaHe Nonb30BaTens HopmMaT1Bam.

* Ains cTpaH, nognaganoLwmx nog perynuposaHue EC:

« flonyckaeTca ucnonb3oBaHWe npubopa AeTbMM 8 NeT 1 cTaplLue, a Takxe amuamm ¢
OrpaHUYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU MW YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTSMY,
ANLAMY, He UMEILMMM OMbiTa U 3HaHWS, HEO6XOAMbIX NPU ObpaLLeHnn C Takummn
134ennaMu, Npy yCIOBUNM, YTO 3@ HUMU OCYLLLECTBNSETCS COOTBETCTBYHOLMIA HaA30p
UAN OHY 03HAKOMAEHbI C MHCTPYKLMAMMU, KacaroLLyMMCs 6€30MacHOro MCnonb3oBaHUs
npréopa 1N 06bACHIIOLLMMY PUCKM, BO3HMKAIOLLVE B XOAe ero WCronb3oBaHus. He
paspeluaiite geTam urpatb ¢ Npubopom. OUMCTKa 1 TexHUYeckoe obCayXrBaHmne He
[O/DKHO BbIMOMHATLCS AeTbMU 6e3 Hag30pa B3POC/bIX.

* Ecnm 6aTapent noBpex/aeHbl UV NpoTeKaroT, He AomnyckaliTe KOHTakTa nprbopa ¢ Koxen
1A rnasamu. B cnyyae, ecav 3T0 NPOM3OLLO, HEMeZIEHHO NMPOMOIATEe MECTO KOHTaKTa
BOAOV 1 06paTUTECh 33 MeAVLIVHCKOV MOMOLLbHO.

*EcAav WwHyp nnTaHus MnoBpex/jeH, B Lensx 6e30nacHOCTV ero 3aMeHa AO/XHa
BbIMONHATLCA MPOU3BOAMTENEM, B YMOAHOMOYEHHOM CEpPBMCHOM LIeHTpe uan
KBaNMGULIMPOBaHHBIM CMeLManvCcToM.

* MPEAOCTEPEXEHWE: YacTn, KoTOpble Bbl AepXuTe pykamu,
nepej OYNCTKOW BOAOWN CnedyeT OTKAOUUTL OT ceT. MoXHO
1CMo/b30BaTh B BaHHe AW MOZ Aylem. MoXHO MbITb MOZ KPaHOM.

* YCTPOICTBO AO/MKHO 3apsxaTbCst HanpsixeHnem 5 B, cunoii Toka
1.0 A v 3awmToli IPX4.

* Bbl MOXeTe 1crnonb30BaTh aKcecc%ap Rowenta XD3510E0

* Tun 6atapew: Li-ion, 3,7V 1150mAl|

* Mepea yTnnunsauveii n3genvs HeobXxoANMO 13BNeYb 13 Hero batapeto.

*Mpn un3BneyeHUM 6aTapen YCTPOWCTBO [AOMKHO 6biTb OTK/IOUYEHO OT CeTu
3/1eKTPONMTaHNS.

+ batapes fo/mkHa bbITb yTUAM3MPOBaHa 6e30MacHbIM CNOCco6oM.

*3TOT nNpubop ocHalleH baTapeiikamu, 3aMeHsTb KOTOpble MMeeT MpaBo TO/bKO
KBanMPULIMPOBAHHbBIN NepCoHan.

* s cTpaH, B KOTOPLIX He AeiCTBYIOT eBpoMneiickue HopMbI.

* YCTPOWCTBO He npejHa3sHayeHo ANS UCMOAb30BaHWS NOAbMU C OrpaHnYeHHbIMK
GM3NYECKNMN N YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMU (BKNtOYAS AETeit), a Takxe NHoAbMY,
He MMeKLMMIN COOTBETCTBYIOLLEro OMbiTa UM HEOBXOANMBIX 3HaHWNA. YKa3aHHble
AnLA@ MOTyT UCMOMb30BaThb JaHHOEe YCTPOICTBO TONLKO NOJ HabnAeHVeM v nocie
NoTyYeHNs MHCTPYKLMIA MO ero aKCrayaTaLum oT AL, OTBeYatoLLmMX 3a UX 6e30MacHoCTb.
CnepuTe 3a TeM, YTOObI A€TU He Urpanyi C yCTPOACTBOM.

* Mprbop cnegyeT oTkNUaThL OT CeTU B CEAYIOLMX CyYasX: NPeXae YeM NpucTynuTb K
YMCTKe WA TeKyLLieMy YXOZy 3a MpUbopoMm, B Clydae HenpaBuabHO paboTkl Mpubopa,
noc/e ero MCnosib30BaHUs, a Takxke B TOM Cilydae, e Bbl ocTaBnsieTe npubop 6e3
MPUCMOTPa, AaXe Ha KOPOTKOe Bpemsl.

* 3anpeLyaeTcs NoNb30BaTLCA NPUOOPOM, €CIN LLHYP NUTaHWA MOBPEXAEH.

* YT06bI OTKNOUNTL NPUGOP OT CETU, TAHUTE He 3a LUHYP NTaHWS, a 3a BIJIKY.

* 3anpeLyaeTcs UCMOb30BaTh 31EKTPUYECKNIA YAINHUTEND.

* 3anpeLlaeTcs YMCTUTb MpUGOP MOpPOLUKaMK, COAEpXaliumn abpasvBHble UK
KOPPO3MBHbIe BelLecTBa.

* 3apsxaiTe, NCMoONb3yiiTe 1 XpaHUTe MpubOp TOMLKO B Mpejenax CnejytoLlero
AvianasoHa Temnepartyp: 5-35 °C

* He noggepraiite npunbop v 6atapeto BO3ALCTBUIO BICOKUX TEMMepaTyp

* He goTtparusaiitecb MeTanIMyeckumy npeameTamu 0 KOHTaKToB batapeu, Tak Kak 310
MOXeT MPUBECTN K KOPOTKOMY 3aMblKaHUI0.

* He nonb3yiitecb Nprbopom 1 obpaLiaiiTeck B YNOJIHOMOYEHHbIN CEPBUCHBINA LieHTP B
CNeAyrOLLMX CyYasx: MpU nageHnmn nnm cbosx B paboTe npuéopa.

* YCTPOIACTBO NpejHa3HauYeHo TONbKO A4S 6bITOBOrO NCMNOAb30BaHNS.

* 3T0 YCTPOVICTBO He MpejAHa3HauYeHo AN CTPYKKA XUBOTHBIX.

FAPAHTNA

[laHHbI NpuGop NpeAHasHaueH UCKNOUUTENBHO AN BBITOBOrO NCMONb30BaHYS.
3anpeLLaeTcs ero 1cnonb3oBaHMe B NPOGeccMoHabHbIX LieNsix.
HenpaBuibHoe Ucnob3oBaHWe Npréopa OTMEHSIET Ae/CTBYE rapaHTUM Ha Npr6op.

3ALLTA OKPY)XAIOLLEA CPEADI MPEBbILLE BCErOQ!

(D [laHHOe YCTPOICTBO COAEPXMT LieHHble MaTepuanbl, MpUroAHble Ans
nepepaboTk/ N BTOPUYHOTO UCMO/Ib30BaHNA.
S Cpaiite ero B 611XaiiLLUi MyHKT C6Opa OTXOAOB.

YTUNV3aLMA akKyMyNsTOPOB.

YT06bI N3BNEYL TUTUIA-VIOHHBIE aKKyMYNSTOPbI, MOHOCTBIO Pa3psiAnTe 1x
nepes pa3bopka. OTKPbIThIA KOPMYC YCTPOACTBA C MOMOLLbI UHCTPYMEHTA,
Bblpe3aTb COeAVNHEHUS, yTUAU3NpYiiTe batapen 6e3onacHo.

3TN VMHCTPYKLMM TaKXKe AOCTYMHbI Ha Be6-caliTe Halleli KOMNaHUM Mo agpecy
www.rowenta.com

by

Tpumep ans 6opoau
* MEPLUE BUKOPNCTAHHSA: nepes BUKOPUCTaHHSAM MOBHICTIO 3apAAiTb MPUCTPINA.
* Llei4 npunag, He NpaLiioe B pexuMi 3MiHHOrO CTpyMy.

MOPAAW 3 BE3NEKA

* Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbCs BiAMNOBIAHICTIO LbOro NMpuaajy YMHHWM CTaHAapTaM i
HOpMaM (AMPEKTVBM CTOCOBHO HU3bKOBOMLTHOrO 0bNaJHaHHSA, enekTpoMarHiTHoi
CYMICHOCTI, 3aXM1CTy AOBKINNA Ta iH.).

* MepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAHi BamMu enekTpomepexi Bignosigana
Hanpysl, BKa3aHili Ha npunagi. byab-sKke HenpaBuabHE NiAKIYEHHS 40 eNeKTpoMepexi
MOXe€ MPU3BECTN A0 HermonmpaBHUX MOLIKOAXeHb Mpunady, Ha fKi rapaHTia He
MOLLNPOETHCA.

*Y 6yAb-AKOMY BMMaAKy CMOCO6W YCTAHOBMEHHS | BUKOPWCTaHHA Mpunagy MOBUHHI
BiAMOBIAATI BMOramM HOPMaTVIBHVIX JOKYMEHTIB, YNHHUX Y BaLLii KpaiHi.

+ Ansa KpaiH, Wo nignagaoTb Nig perynoBaHHs €C:

+ Lieii nprcTpiii Moxe BUKOPMCTOBYBATMCh AiTbMU BIKOM Bif 8 POKiB i BLLe Ta 0cobamu 3
06MeXeHMU Gi3NYHIMM, CEHCOPHIMM 360 PO3YMOBUMI MOXK/IMBOCTAMM, 0COBaMK, sKi
He MakoTb A0CTAaTHBO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIAHVIX NS MOBOMKEHHS C TakUMV BUpobamu,

lMepes nepLUXM BUKOPUCTaHHAM Npuaagy o3HaiomTech 3
LIMM HCTPYKUISIMY, W06 YHUKHYTU ByAb-AKoi Hebe3neyHoi cuTyali,
fIKa MOXe CKNaCcTUCA BHACNIA0K HenpaBWibHOI ekcnnyaTawyii.

FOR MEN
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33 YMOBVY, SKLLIO 338 HUMW NPOBOAWTLCS BIAMOBIAHWIA Harnsg abo BOHM 03HaioMAeHi 3
HCTPYKLAMU LLI0AO 6e3MnevHOro BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIO | pO3yMitoTb Hebesneky, Lo
MOXe BiabyTucs. He Jo3BonsTe AiTAM rpaTi 3 NPUCTPOEM. OunLLIEHHS Ta 06C/TyroByBaHHs
He MOBUHHO ByTW BUKOHaHe AiTbMU 6e3 Harnsgy.

* He gonyckaiiTe KOHTaKTy akyMynsTopis, SKi BOHW MOLLUKOAXEHI abo npoTikatoTh, 3i
LLUKipOtO ab0 ouMMa. SKLLO Lie CTanocs, HerainHo Aobpe MPOMUIATE MiCLie KOHTaKTY BOAOH
i 3BEPHITBLCA 40 Nikaps

* LLLo6 YHUKHYTV Hebe3nekw, y pasi NOLLIKOAXeHHS eNeKTPOLLHypa Aoro ciij 3aMiHATK Ha
nigNpYEMCTBI BUPO6HMKa, B i0ro Biaaini nicnsnpojaxHoro o6cnyroByBaHHs abo
3BepHyBLUMCb A0 CneLianicTa BifnoBigHOI kBanidikaLii.

* YBATA: YacTuHun, AKi KopucTyBay TpMMaEe B pykax, nepej
MUTTAM Y BOAI CNif BIAKNOUUTL Bif enektpomepexi. MoxHa
BUKOPUCTOBYBATW y BaHHi Ta AyLwi. Mpunaj MoXHa MUTV BOAOHD
3-Mif KpaHa.

* MpwcTpili cnig 3apagxati npu 5B, 1.0A i3 3axunctom IPX4.

* By MmoxeTe BuKopuctosyBaTu akcecyap Rowenta XD3510E0

« Tun akymynsitopa: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ batapeto HeobXiZHO BUAHATY 3 NpUnagy Nepes Noro yTunisawjiero.

* Mpunag HeobXiAHO BIAKIYUNTY Bif MEPeXi XUBNEHHS Nepej BUiMaHHAM 6aTapei.

+ batapeto cnig yTvnisyBaTi 6e3neyHo.

+ Lleln npunag ocHalleHuii 6aTapelikamu, 3aMiHOBaTK fKi Ma€ nuvLe KBanipikoBaHmin
nepcoHarn.

+ Ans iHWKWX KpaiH, y AKNX He 3aCTOCOBYIOTLCA CTaHAapTh EC:

+ Llei npunag He NoBrHeH BUKOPMCTOBYBATVCL 0CO6aMU (B TOMY YMCAi 4iTbMK), K MatoTb
0bMexeHi Gi3nYHi, YyTTEBI UM PO3yMOBI MOX/IMBOCTI ab0 He MaroTb MOTPIGHOro A0CBIAY
Y1 3HaHb, SKLLIO ocoba, BiANOBiAanbHa 3a iXHto 6e3neky, He 34iNCHIOE 3a HUMU Harnsay
abo nonepejHbO He Aana BKa3iBOK LLOAO BUKOPUCTaHHS npunagdy. Cnig Harnszath 3a
AiTbMU, 06 BOHM HE rPanics 3 NPUagoMm.

+ Mpunag noTpi6Ho BiAKtOYaTK Bif eneKTpoMepeXi: nepes BYKOHaHHAM orepaLiii OYMLLEHHS
abo AOrNAAY, SIKLLO BIH He MPALIOE AK Cig, 0APasy NiCis 3aKiHUeHHS BUKOPNCTaHHS.

* He BMKOPUCTOBYITE NpWUAAaA, AKLLO AOr0 enekTPOLLHYP MOLUKOAKEHWUH.

* Bigknrouatouv npunag Bif enektpomepexi, TArHiTb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUJIKY.

* He kopucTyiiTecb enekTponoAoBXyBayeMm.

* He B1KOPWCTOBYIiTe ANS OUMLLIEHHS abpa3uBHi YW KOPO3iliHi MaTepianu.

* 3apagxainte, BMKopMCTo?MTe Ta 36epiraiTe BMpi6 3a TemnepaTypu

* He nigaaBsaiite npunag abo akymynsTop BNAVBY eKCTpeManbHUX TeMnepaTyp.

* YCBi;OMNIO/ITE PU3VMKK, MOB'A3aHI 3 KeMaMu akyMy/ISTOPHOro npunagy abo KopoTK1M
3aMUKaHHAM aKyMySToOpa BHaCi40K KOHTaKTy 3 MeTaneBUMM 0b'eKTaMu.

* He KopucTyiitech BallvM NpyAajgoM i 3BepHITLCA A0 YNOBHOBAXEHOrO CepBiC-LeHTpY,
SKLLIO NpUnag najas Ha nianory abo He npaLioe Ak Cig.

* MpuCTPIVi NPU3HaYeHNI TINbKN ANS JOMALLIHBOTO BUKOPUCTaHHS.

* Lleld NpucTpill He Npr3HaYeHo ANS CTPUXKKUN TBapyH.

FAPAHTIA
BaLl npunag nprsHaveHuii Tinbkn Ans No6yTOBOTO BUKOPUCTAHHS.

Vloro He MOXHa BUKOPVCTOBYBATM AN NPOPECIAHOI AiSNBHOCTI.
HenpasuabHe BUKOPVCTaHHA Npuiagy TArHe 3a C060k aHy/IBaHHA rapaHTii.

3AXUCT AOBKINIA NOHAA YCE!

® Baww npunag MicTUTb LiHHI MaTepianu, ki NiAAAraoTs BTOPUHHIN Nepepo6Lyi.
2 BigHeciTb 110ro B MicLieBUIA NYHKT 360py BiAXOAIB.

YTuniauis 6atapeil.

Mepw Hixx BuiiMaT b6aTapei LI-ION, noBHicTio po3pagite ix. Bigkpuiite
6aTapeliHWi1 BiACIK 3@ 4OMOMOrOH0 IHCTPYMEHTa, NepepixTe BCi 3'€4HaHHA Ta
BigAaliTe 6aTapeto Ha nepepobKy GesneyHrM cnoco6om.

LLi iHCTpYKLii TaKoXX AOCTYMHI Ha HalLOMY caiiTi www.rowenta.com

ZastfFihovac vousu

« PRVNI POUZITE: Pfed pouZitim nabijte pfistroj na 100 %.
+ Tento pfistroj nefunguje v reZimu stridavého proudu.

BEZPECNOSTNI DOPORUCEN{

*V zajmu vadi bezpelnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(smérnice o nizkem napéti, elektroma?(netické kompatibilité, Zivotnim prostFedi...).

* PfesvédCte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje. Pfi
jakémkoli chybném pripojeni k siti mGze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které
nebude kryto zarukou.

+ Instalace vaSeho pfistroje musi nicméné splfiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

* Pro zemé podléhajici regulacim EU:

+ Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, steg)né jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o bezpecném poyziti spotiebice a
chapou rizika, k nimz mdze dojit. D&t si se spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a uZivatels-
kou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

* Pokud jsou baterie poskozené nebo netésni, vyvarujte se kontaktu s Eokoikou ¢io¢ima.
Pokud 'k tomu dojde, okamzité dikladné oplachnéte vodou a vyhledejte Iékarskou
pomoc.

Vv pFl’Eadé, Ze je napajeci 3filira poskozena, nechte ji z bezpe¢nostnich ddvod( vyménit u
vyrobce, v autorizované zérucni a pozérucni opravné, pfipadné opravu svérte osobé
s odpovjdajic{ kvalifikaci.

* VAROVANI: Casti, které drzite v rukou, musi byt pred ¢isténim ve
vodé odpojeny od elektrického proudu. Vhodny k pouZiti ve vané
nebo ve sprse. Lze vycistit pod proudem vody z kohoutku.

+ Zatizeni by mélo byt nabijeno 5V, 1.0A's ochranou IPX4.

*+ MUZete pouzit pfislusenstvi Rowenta XD3510EO.

* Typ baterie: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Pred likvidaci pFistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje.

* Pfi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité.

+ Baterie se musi zlikvidovat bezpe¢nym zpusobem.

« Tento pfistroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifikované osoby.

* Pro ostatni zemé nepodléhajici nafizenim EU:

* Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouZivaly osoby (vEetné déti), jejichZ fyzické,
smyslové nebo duSevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkuSenosti
nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud
je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba dohlizet,
aby si s pristrojem nehraly.

* PFistroj musi byt odpojen:

- pred jeho cisténim a Gdrzbou,
- v pfipadé jeho nespravného fungovani,
- a Jakmile jste jej pFestali pouZzivat.

* Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napéljeci kabel.

* Pfi odpojovani ze sité netahe[jte za privodni 3iilru, ale za zastreku.

* NepouZivejte eIektrickg prodluZovaci kabel.

* K ¢isténi nepouZzivejte brusné prostredky nebo prostiedky, které mohou zpUsobit korozi.

* Nabijejte, pouZivejte a skladujte vyrobek pfi teploté mezi 5 °C a 35 °C.

+ Nevystavujte spotrebi¢ ani baterii nadmérnym teplotam.

. Dévdejtq pozor na riziko zkratu svorek spotfebice nebo baterie napajené baterii kovovymi
predméty.

+ PFistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem.

- pfistro] Fadné nefunguije.
+ Spotfebic je uréen pouze pro domaci pouZiti.
+ Toto zafizeni neni urceno ke stfihani zviat.

Pfed pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym ddsledkdm nespravného pouZiti.

ZARUKA

Tento pfistroj je urCen vyhradné Ero pouZiti v domacnosti.
Pristroj neni uréen k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespravného pouZiti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTREDI!

( Va3 piistroj obsahuje ¢etné materidly, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
Q Svérfte jej shérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stre-
disku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

Recyklace baterii.

Pro vynéti akumuldtor( LI-ION je nejdFive zcela vybijte. Pomoci néstroje
oteviete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumulatory bezpe¢nym zplso-
bem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach www.rowenta.com

V souladu s platnymi pfedpisy o oznaceni CE’Jsou k dispozici informace o spotfebé energie
ve vypnutém stavu, pohotovostnim rezimu (*) a Fohotovostnl'm reZimu pfi pfipojeni na sit
(*) na www.rowenta.com. (*) v zavislosti na modelu.

Trymer do brody

* PIERWSZE UZYCIE: przed pierwszym uzyciem nataduj urzadzenie do 100%.
+ To urzadzenie nie dziata w trybie AC.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajgcych z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

* Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujgcych norm i prze-
pisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnety-
cznej, normy srodowiskowe...).




+ Sprawd?, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie
sg pokryte gwarancja.

+ Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w
Twoim kraju.

+ Dla krajéw podlegajacych przepisom UE:

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane Erzez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytgcznie pod nadzorem albo po otrzymaniu ins-
trukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykor-
zystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz cz¥nnoéci konserwacyjne nie powinny
by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

+ Jesli akumulator jest uszkodzony lub przecieka, nalezy unika¢ kontaktu ze skérg i oczami.
Jesli do niego dojdzie, jak najszybciej nalezy przeptuka¢ miejsce kontaktu duzg iloscig
woda.i wezwagé)omoc med(}/ézn% - - A -

+ Wrazie uszkodZenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢ Wﬁ/mlemony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu uniknigcia
zagrozenia.

+ OSTRZEZENIE: Czedci, ktére trzyma sie w rece muszg zostaé
odtaczone przed umyciem w wodzie. Mozna uzywa¢ w wannie lub
pod prysznicem. Mozna my¢ pod biezaca woda.

+ Urzadzenie nalezy tadowac napieciem 5V, 1.0A, z ochrong IPX4.

+ Mozna uzy¢ akcesorium Rowenta XD3510EO.

+ Typ baterii: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Przed utylizacja akumulator nalezy wyja¢ z urzadzenia.

+ W czasie wyjmowania akumulatora urzadzenie nalezy odtaczy¢ od zasilania.

+ Akumulator nalezy zutylizowa¢ w bezpieczny sposéb.

+ To urzadzenie posiada baterie, ktére moga zosta¢ wymienione wytgcznie przez wykwa-
lifikowane osoby.

+ Dotyczy innych krajéw niepodlegajacych rozporzadzeniom Unii Europe&ski:

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdol-
nosci fizyczne, sensoryczne [ub umystowe sq ograniczone, ani przez osoby nie posia-
dajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita
im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzagdzenia do zabawy.

+ Urzagdzenie powinno by¢ odtgczane od Zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja, w
przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakorfczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

+ Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Urzadzenie nalezy przechowywac, fadowac i korzy{staé z niego w temperaturze

* Nie narazac urzadzenia ani akumulatora na dziatanie ekstremalnej temFeratury.

+ Nalezy pamietac o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia zasilanego akumula-
Ejorowo i mozliwosci doprowadzenia do zwarcia w wyniku kontaktu z metalowymi prze-

miotami.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

+ To urzadzenie nie jest przeznaczone do strzyzenia zwierzat.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczonei1 st wytacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ sto-
sowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego
uzytkowania urzgdzenia.

Bierzmy czynny udziat w ochronie Srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane po-
nownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.
Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

I

Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa
Europejska 2012/19/UE oraz polska Ustawg z dnia 11 wrzesnia 2015 r. «O
zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym» (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz
11688) z symbolem przekreslonego kontenera na odpady.
Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania nie
moze by¢ umieszczany tacznie z innymi odpadami pochodzacymi z gospo-
darstwa domowego. UZytkownikf'est zobowigzany do oddania go prowadza-
cym zbieranie zu2ytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzac
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiérki, sklepy oraz gminne jednostki,
tworzg odpowiedni system umozliwiajagcy oddanie tego sprzetu. Wtasciwe
postepowanie ze zuiytﬁm sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczy-
nia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego
konsekwencji, wynikajgcych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych oraz
niewfasciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

Zgodnie z obowigzujacymi przepisami dotyczacymi oznakowania C € informacje o zuzyciu
energii w trybie wytgczenia, czuwania (*) i czuwania przy podtaczeniu do sieci (*) sg
dostepne w www.rowenta.com. (*) w zalezno$ci od modelu. en fr

Zastrihavac€ brady

* PRVA UPORABA: pred prvo uporabo svojo napravo v celoti napolnite do 100 %.
+ Ta naprava ne deluje v nadinu za izmenicni tok.

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

VARNOSTNI NASVETI

+ Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza naﬁetosti naprave.
Napacna prikljucitev na omreZzje lahko povzroci nepopravljivo Skodo, ki ni vkljucena v
garancijo.

+ Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drZavi.

* Za drZave, ki so podrejene predpisom EU:

+ Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zmanj3animi fizi¢nimi, sen-
zornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali
delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci
Ee z napravo ne smejo igrati. Pri ¢iS¢enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo
biti prisotni. .

+ Ce so baterije poskodovane ali puscajo, se izogibajte stiku s koZo ali ofmi. Ce do tega
pride, takoj sperite z vodo in poiscite zdravnisko pomoc.

+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elektri¢cnega udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ VAROVANI: Casti, které drzite v rukou, musi byt pred ¢iSténim ve
vodé odpojeny od elektrického proudu. Vhodny k pouZiti ve vané
nebo ve sprse. Primerno za pomivanje pod tekoco vodo iz pipe.

+ Napravo je treba polniti z 5V, 1.0A in zascito IPX4.

+ Uporabite lahko dodatno opremo Rowenta XD3510EQ.

+ Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

+ Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega omreZzja.

+ Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

+ Ta aparat vsebuje baterije, ki jih lahko zamenjajo samo usposobljene osebe.

+ Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:

* Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju€eni tudi otroci) z
zmanj3animi fizinimi, Cutilnimi ali duevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z
napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi
za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

+ Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred cis€enjem in vzdrZzevanjem, v primeru nepra-
vilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

*Ne Uﬁorabljajte naprave, ce je kabel Eo§kodovan.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektritnega podaljSka.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Napravo polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5 °C in 35 °C

+ Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.

+ Zavedajte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije, nevarni in da lahko
kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.

+ Ne uporabljajte naprave in'se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla

- e ne deluje pravilno.
+ Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.
+ Ta naprava ni namenjena za strizenje Zivali.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene. ]
V primeru napacne uporabe postane garancija nicna in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVAN]JIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce Zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred demontazo po-
polnoma izpraznijo. Ohisje naprave odprite z orodjem, prereZite povezave in
reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

V skladu z veljavnimi predpisi o oznagevanju C€ so informacije o porabi energije v stanju
izklju¢enosti, stanju pripravljenosti (*) in omreZnem stanju pripravljenosti (*) na voljo na
www.rowenta.com. (*) odvisno od modela.

s

Zastrihavac brady

« PRVE POUZITIE: pred poufitim spotrebi¢ nabite na 100 %.
+ Tento spotrebic¢ nefunguje v reZime striedavého pradu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

* Aby bola zaistena Va3a bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a pre-
dplsomd(smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom
prostredi...).

+ Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu vasho pn’stro{(a.
Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné Skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

+ In3talacia pristroja a jeho pouZzivanie musia byt v silade s normami platnymi vo Vasom
State.

* Pre krajiny podliehajuce eurépskym nariadeniam

+ Toto zariadenie mdZe byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli obozndmené s bezpecnym
Eouiitjm tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikdm. Deti si so spotrebi¢om nesmu

rat. Cistenie a pouzivatelsku Gdrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

+ Ak su batérie poskodené alebo vytekajd, zabrarte kontaktu s pokozkou a ocami. Ak
k tomu ddjde, miesto ihned dokladne oplachnite vodou a vyhladajte lekarsku pomoc.

+ Ak je napadjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

+ UPOZORNENIE: Casti, ktoré sa chytaju do ruky, je potrebné pred
Cistenim vodou odpoijit. Vhodny na pouZitie vo vani alebo pod spr-
chou. MéZe sa Cistit pod teclicou vodou.

* Zariadenie by sa malo nabijat pri 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

* MoZete pouzit prisluSenstvo Rowenta XD3510E0.

+ Typ baterie: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Pred likvidaciou pristroja sa musi batéria vybrat z pristroja.

* Pri odstrafovani batérie musi byt pristroj odpojeny od siete.

+ Batéria sa musi zlikvidovat bezpecnym sp6sobom.

* Tento pristroj obsahuje batérie, ktoré mozu vymenit len kvalifikované osoby.

+ Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju nariadenia EU:

+ Tento prl’stroﬂ nesmu pouZivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzickd, senzorickd
alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked im pri tom pomaha osoba zodpovedné za ich bezpecnost, dozor
alebo osoba, ktora ich vopred pouti o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na
deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

+ Pristroj je potrebné odpoijit z elektrickej siete: pred cistenim a Udrzbou, v pripade, Zze
dojde k prevadzkovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

+ Pristroj nechytajte za teplu Cast, ale za rukovat.

Pred pouZitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipulaciou.

* Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

* Nepouzivajte elektricku pred|zovaciu Sndru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Vyrobok nabijajte, pouZivajte a skladujte pri teplote medzi 5 °C a 35 °C

+ spotrebi€ ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam

+ davajte pozor na riziko skratovania pdlov spotrebica alebo batérie kovovymi predmetmi.

+ Pristroj nepouZivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol,
ak normalne nefunguje.

+ Spotrebic je urceny len na doméce poutzitie.

+ Toto zariadenie nie je urcené na strihanie zvierat.

ZARUKA
Tento pristroj je urfeny na bezné domace pouZitie.

Nemdze sa pouZivat na profesionalne Ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

(M Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.

< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autori-
zovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

— Recyklacia batérii

Ak chcete LI-ION akumulétory zlikvidovat, pred vybratim ich Gplne vybite.
Pomocou nastroja otvorte kryt pristroja, prerezte vodice a akumulatory re-
cyklujte vhodnym sp6sobom.

Tieto inStrukcie st dostupné aj na naSich webstrankach www.rowenta.com
V stlade s platnymi predpismi o oznaceni C€ sU informacie o spotrebe energie vo

vypnutom rezime, pohotovostnom rezime (*) a pohotovostnom rezime pri pripojeni na
siet (*) k dispozicii na www.rowenta.com. (*) v zavislosti od modelu.

3a ja n36erHeTe BCIKakBM puckose,

npeAv3BrKaHN OT HenpaswaHa ynoTpeba.

Tpnmep 3a opopmsiHe Ha 6paaa
+ YNOTPEBA 3A MbPBU MbT: npeavn ynoTpeba 3apejete ypeaa Ha 100%.
+ To3u ypej He paboTy B peXVM Ha MPOMEHVB TOK.

MpouyeTe ykasaHusTa, Npean 4a U3non3eate ypeaa,

CbBETW 3A BE3OMACHOCT

* 3a BallaTa 6e30MacHOCT TO3M ypej CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTWTe U Ha AeicTBallaTa
HopmaTuBHa ypeaba (HuckoBonToBa AvpekTuBa, [MpeKTrBa 3a eNeKTPOMarH1UTHa
CbBMeCTUMOCT, [InpekTuBa 3a onas3BaHe Ha OKOHaTa cpesa 1 Ap.).

+ MpoBepeTe Aann 3axpaHBaHETO Ha ypeja OTrOBOPS Ha enekTpuyeckaTa BU Mpexa.
HenpaBnnHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUYMHU HeobpaT!MK MOBPeAM, KOUTO He ce
MOKPMBAT OT rapaHLVAT.

* IHcTanmpaHeTo Ha ypeda 1 U3Mnon3BaHeTo My TpsibBa Aa OTroBapsT Ha AelcTBalimTe
CTaHAAPTV BbB BalllaTa AbpXaBa.

+ 3a AbpXKaBMTe, KOMTO ca NpeaMeT Ha perynayunTe Ha EC:

+ To3n ypes MOXe Aja Ce 13M0A3Ba OT AeLla Haj 8 roAVIHM 1 ML C OrpaHnyeHn GUsnyecku,
CETUBHW VAW YMCTBEHW CMOCOBHOCTY, AN NLa 6e3 onuT 1 3HaHUS, ako ca MocTaBeHn
NoA HabnAeHVe A 6bAAT UHCTPYKTPaHW 3a be3onacHaTa My yrnoTpeba, 1 pasbupat
onacHoctuTe. C ypeja He TpabBa Aa cv UrpasT Aeuia. [la He ce M3BbpLUBa NOYVCTBaAHE 1
NoAAPBXKa OT feLia, 0cTaBeHU 6e3 Haj30p.

+ AKO baTepumTe Ca MOBPEAEHU UM OT TAX M3TUYa TEYHOCT, N3bsArBaiiTe KOHTAKT C KoxaTa
nnn ounTe. AKO TOBa Ce Cyyu, He3abaBHO M3nnakHeTe Aobpe € BoAa M noTbpceTe
MeANLIIHCKa MOMOLL,

+ AKO 3axpaHBaLLVAT kaben e MoBpejeH, 3a Aa n3berHeTte BCAKaKBY PUCKOBE, TOl TpAbBa
4a bbje CMeHeH OT NPoU3BOAWTENS, OT CEPBU3a 3a rapaHLMOHHO 06C/TyXBaHe Uan ot
NNLA CbC CXOAHA KBanurKaLuus.

* MPEAOCTEPEXXEHWE: YacTw, KOTOpbIe Bbl AEPXUTE pyKamu, nepes
OYNCTKOW BOAOW CiefyeT OTKAUNTL OT ceTul. MOXHO MbITb Noj
kpaHoM. MogxoAsLLa 3a 13Mnoa3BaHe BbB BaHaTa UM MOJ AyLua.

MOXHO MbITb NOA KPaHOM.

* YpeabT TpsibBa Aa ce 3apexaa ¢ 5V, 1.0A n 3awumTa IPX4.

* MoxeTe Aa n3nonssare akcecoapa Rowenta XD3510EO.

+ Tun 6atepus: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ baTepudTa 'Ig)FIGBa [ia ce U3BaAw OT ypesa, Npeaw Toii Aa ce npejaje 3a ckparl.

* YpeabT TpsibBa Aa ce 0TKauwW OT KOHTaKTa, korato BaguTe batepusra.

+ batepuiaTa Tpsi6Ba Aa ce U3XBBP/IN MO 6e30MaceH HaunH.

+To3n ypes CbAbpxa 6aTepum, KOUTO MoraT Aa 6bjaT CMeHSHW efUHCTBEHO OT
KBaAMGULMPaHN AnLia.

+ 3a Apyrv AbpXKasu, B KOUTO He ce npunarat pernameHTuTe Ha EC:

* YpeabT He e npeABujeH Aa 6bAe 13Mon3BaH OT NnLa (BKIHOUMTENHO OT AeLa), YnTo
GU3MNYeCcKy, CETUBHY WU YMCTBEHU CMOCOBHOCTM Ca OrpaHuYeHr, uav avua 6es onut
N 3HaHUS OCBEH ako OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30macHoCT Nuue HabnojaBa U AaBa
npe/BapuTeNHW yKasaHWs OTHOCHO NMOA3BaHeTO Ha ypeaa. HarnexaanTe geuata, 3a Aa
Ce yBepUTe, Ye He UrpasT C ypesa.

* YpeabT TpsbBa Aa 6bje M3KOUeH 0T 3aXxpaHBaHeTo: MpeAn NoYnCTBaHe 1 BCAKaKBU
nonpaBku/NoAAPBXKa, MPW HemnpasuaHa paboTa, BedHara cnef KaTto NpukaymTe
paboTa c He.

+ He n3nonsBaiite ypeaa, ako kabenbT e nosBpeseH

+ He sbpnaiiTe 3axpaHBaLLus Kaben, a Liencena, 3a Aa ro U3kao4mnTe oT Mpexara.

* He n3nonsgaiite yAbaxuTen.

+ He n3non3saiite abpasviBHY 111 KOPO3VIBHM MpenapaTu 3a MoYMCTBaHe.

* 3apexpaiiTe, N3Mnon3BaTe 1 CbXxpaHsBaliTe NPOAyKTa Npu Temnepatypa Mexay 5°C n
35°C

* He u3naraiiTe ypega unv batepusita Ha NpeKoMepHU TeMnepaTypm

+ 6b/eTe NpeAnasNMBK, 3aLi0TO CbLUECTBYBa PUCK OT KbCO CheAVHEHME Ha KNemuTe Ha
ypej, paboreLy c 6aTepuw, v Ha batepusTa OT METaaHN NpeaMeTy.

+ He n3non3Baiite ypeaa v ce cBbpXeTe ¢ 0406peH CepBr3eH LieHTbP, B C/1y- Yaii ve
YPeAbT e Nagan van He paboT HOPMasHo.

* YpeabT e caMo 3a JomalliHa ynoTtpeba.

+ ToBa yCTPOIACTBO He e MpejHa3Ha4YeHo 3a CTpUraHe Ha XUBOTHY.

FAPAHL A

To31 ypes e NpeAHasHayeH camo 3a JoMalliHa ynoTpeba.
He e npeaHa3HaueH 3a NpodecrioHanHy Lenw.
lapaHUpsTa ce obe3cunBa Npy HempasuaHa ynoTpeo.

AA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJTHATA CPEAA!

® YpeabT e n3paboTeH OT pasnnuHy MaTepuani, KOUTO MoraT Aa ce npeaasat
Ha BTOPWYHW CYpOBVHN UK fa Ce peLinkamnpar.

9 MpegaiiTe ro B cnewyaneH LEHTbP WK, ako HAMa TakbB, B 0406peH cepBy3,
3a a 6bAe npepaboTeH.
PeLyknnpaHe Ha 6atepumnTe
OctaBeTe akymynatopHwuTe 6atepun LI-ION ga ce paspeasaT HanbAHO, Npeau
Aa rv nssagute. OTBOpeTe KOpMyca Ha ypeaa CbC CbOTBETHUSA UHCTPYMEHT,
oTpexeTe kabenuTe 1 NpejalTe akyMynaTopHUTe 6aTepyn 3a peLKanpaHe.

Tean WMHCTPYKUMM MoraT Aa 6bAaT HaMepeHW CbLOo UM Ha Hawwusa ye6caidT
www.rowenta.com

B cboTBeTCTBME C AeiicTBaALMTE pasnopesby 3a mapkuposka CE€ nHpopmaumsTa 3a
V3KIHOUEH PEXUM, PEXIM Ha FOTOBHOCT (*) M MPEXOBO MOTpe6ieHUe Ha eHepriis B
PEXWMM Ha FrOTOBHOCT (*) € HannyHa Ha www.rowenta.com. (*) B 3aBUCMOCT OT MoZena.

Aparat de tuns barba

+ PRIMA UTILIZARE: inainte de utilizare, incdrcati aparatul in procent de 100%.
+ Acest aparat nu functioneaza in modul AC.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

* Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electro-
magnetica, mediul inconjurator, etc.).

+ Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a apara-
tului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzdtoare poate provoca daune
permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

+ Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare
din tara dumneavoastra.

+ Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

+ Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub supraveghere sau daca
au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranté si daca inteleg riscurile implicate.
Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau
intretinerea aparatului nesupravegheati.

+ Daca acumulatorul este deteriorat sau curge, evitati contactul cu pielea sau ochii. Daca
acest lucru se intdmpla, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

+ Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare al acestuia sau de cdtre persoane cu o calificare similara pentru
evitarea unui pericol.

* AVERTIZARE: partile tinute In mana trebuie scoase din priza nainte
de curdtarea sub apa. Poate fi utilizatd in cada de baie sau la dus.

Este posibila curatarea sub un jet de apa de la robinet.

+ Aparatul trebuie s fie incdrcat la 5V, 1.0A cu protectie IPX4.

+ Puteti utiliza accesoriul Rowenta XD3510EO.

+ Tip baterie: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea acestuia.

+ Aparatul trebuie deconectat de |a reteaua electrica atunci cand scoateti acumulatorul.

+ Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

+ Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi inlocuiti decat de persoane calificate.

+ Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fara experienta sau cunostinte
privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste
Fersoane sunt supravegheate de o persoand responsabila de siguranta lor sau au bene-

iciat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea
aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu
se joaca cu aparatul.

+ Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in caz de
functionare anormala, imediat dupa ce a}i terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+ Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Incdrcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsd intre 5 °C si 35 °C.

+» Nu expuneti aparatul sau acumulatorul la temperaturi extreme.

+ Luati in considerare riscul ca bornele aparatului alimentat la acumulator sau ale acumu-
latorului sa fie scurtcircuitate de obiecte metalice.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: apa-
ratul dumneavoastra a cdzut, daca acesta nu functioneaza normal.

+ Aparatul este destinat doar utilizarii casnice.

+ Acest dispozitiv nu este conceput pentru tunderea animalelor.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat In scopuri profesionale. o
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

Cititi instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUT!

(D Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau re-
ciclabile.

9 Predati- la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service
autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

I
Reciclarea bateriilor
Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descdrcati-i complet inainte de
a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei scule,
intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o manierd sigura.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

in conformitate cu reglementérile de marcaj C €1n vigoare, informatiile despre modul oprit, modul
standby (*) si consumul de energie standby in retea (*) sunt disponibile pe www.rowenta.com.
(*) n functie de model.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

Trimer za bradu

+ PRVA UPOTREBA: prije upotrebe bateriju aparata napunite na 100%.
* Aparat ne radi u AC nacinu.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaZze¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

. ProvLerite da Il napon vase elektricne instalacije odgovara naponu vaseg aparata. Svaka
greska prilikom prikljucivanja, moZe izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s propisima
koji su na snazi u vasoj zemlji.

+ Za zemlje koje su podlozne regulativama EU:

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako
shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom.
CiS¢enje i odrZavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

* Ako su baterije oStecene li cure, izbjegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ako se to dogodi,
REmah d%tiro isrPerite vodom i potrazite medicinsku ?omoc'. . L L

+ Ako je kabl zamapajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni
servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ UPOZORENJE: Rucni dijelovi moraju biti skinuti pre ¢iS¢enja pod
vodom. Moze se koristiti u kadi ili pod tuSem. MozZe se istiti pod
vodom iz slavine.

+ Uredaj treba puniti sa 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

* MozZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

« Tip baterije: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Prije odlaganja aparata na otpad, bateriju treba izvaditi iz aparata.

* Privadenju baterije aparat mora biti iskljucen iz strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

. Ovﬂ aparat sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani stru¢njaci.

+ Za druge zemlje koje ne podlijezu gropisima EU:

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) €ije su fizicke,
Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili pozna-
vanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduZene za njihovu sigurnost,
nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije CiS¢enja i odrzavanja, u slu€aju neispravnog
funkcioniranja, €¢im ste ga prestali upotrebljavati.

* Ne koristiti ako je kabl oStecen.

* Ne iskljucujte iz mreze povlaEen&em za kabl, ve¢ povlacenjem za uticnicu.

* Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Ne (istite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Aparat punite, koristite i Cuvajte na temperaturi

+ aparat i bateriju ne izlaZite previsokim temperaturama

* imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili baterija u
kontaktu s metalnim predmetima.

* Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao
ili ako ne funkcionira ispravno.

+ Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

+ Aparat nije namijenjen za Sisanje Zivotinja.

GARANCIJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. )
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

(® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.
@ Aparat odloZite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Reciklaza baterija
LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pretinac
za baterije pomocu alata, prereZite sve prikljucke i baterije zatim reciklirajte
na siguran nacin.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach www.rowenta.com

U skladu sa vazec¢im propisima o C€ oznakama, informacije o isklju¢enom natinu rada,
stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti (*) potrosnji energije su dostupne na
www.rowenta.com. (*) Ovisno o modelu.

Hy

Szakallvago

« ELSG HASZNALAT: hasznélat el6tt teljesen tltse fel a késziiléket.
* A késziilék AC izemmddban nem mkodik.

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkerilje a nem megfelel hasznélatbél ad6do veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonsaga érdekében ez a készilék megfelel a hatdlyos szabvanyoknak és
szabélyozasoknak (kisfeszilltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvéde-
lemre stb. vonatkozd irdnyelvek).

* Ellendrizze, hogy elektromos halozatanak feszultsége megegyezik akészulék tapfeszlt-
Ségé\?h Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia
nem fed.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszdgéban
hatalyos szabvanyoknak.

+ Az EU-szabalyozas hatalya ala tartozé orszagok esetében:

* A készilléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkuli személyek csak felligye-
let mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha Utmutatast kaptak a készilék biztonsagos
hasznalatarol és megismerték a vellk jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a készulékkel A (iyerekek felligyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy karban-
tartast a késziléken!

* Ha az akkumulator sértlt vagy szivarog, kertlje a bérrel vagy szemmel valé érintkezést.
Ha ez mégis megtorténik, azonnal dblitse le b vizzel, és forduljon orvoshoz.

* Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sérilve, ezt a gyartonak, az Ug?/félszolgélat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségl szakembernek kell kicserelnie, minden
veszély elkerilése érdekeben.

* FIGYELMEZTETES: A kézben tartott alkatrészek csatlakozédu-
gaszéanak vizzel torténd tisztitasa el6tt hizza ki ezeket az elektro-
mos aljzatbél. Alkalmas a furdékadban vagy zuhany alatt valé

hasznalatra. Csapviz alatt tisztithato.

<A |kész[]léket 5V, 1.0A feszultséggel és IPX4 védelemmel kell
télteni.

+ Haszndlhatja a Rowenta XD3510EQ tartozékot.

+ Akkumulator tipusa: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Az akkumulatort ki kell venni, miel6tt kiselejtezi a késziléket.

+ Az akkumulator eltévolitasa el6tt a késziiléket le kell valasztani az elektromos haldzatrol.

+ Az akkumulatort biztonségosan kell drtalmatlanitani.

* A készUlék kizarolag szakember altal cserélhetd akkumulatort tartalmaz.

+ A nem az EU-szabalyozas hatalya ala tartozé egyéb orszagok esetében:

* Tilos a készllék hasznalata olyan személyek éltar(beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek
altal, akik nem rendeYkeznek a készilék hasznalatara vonatkoz6 gyakorlattal vagy is-
meretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egel, a biztonsagukért felelds sze-
mély altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a kész(ilék
hasznalatara vonatkozo utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében,
hogy ne jatsszanak a késztlékkel.

* Huzza ki a késziilék csatlakozédugaszat a kovetkez6 esetekben: tisztitas és karbantartas
elétt, mikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznélatat.

* Ne hasznalja a készuléket, ha a tapkabel megsérult.

+ Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huzza ki a készlléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbit6t.

* Ne tisztitsa sdrol6 vagy maré hatasd termékekkel.

+ Aterméket 5 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten toltse, tarolja és hasznalja.

* Ne tegye ki a készlléket vagy az akkumulatort tul magas vagy alacsony hdmérsékletnek.

« Tisztaban kell lennie annak kockézataval, hogy a fém targyak révidre zarhatjak az akku-
mulétort vagy az akkumulatorral m(ikédd készilék csatlakozoit.

* Akovetkez6 esetekben ne hasznalja a készuléket és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: a készUlék leesett, rendellenesen mikodik.

+ A készUlék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgal.

* Ezt a készliléket nem allatok nyirasara terveztiik.

GARANCIA

A készuilék kizarélag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhato professzionalis célokra,
A garancia érvényet veszti nem megfelel hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesitheté vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

2 A megfeleld kezelés végett, készllékét adja le egy gy(ijtéhelyen vagy, ennek
hidnyaban, egy hivatalos szervizkézpontban.

I
Az akkumulatorok Ujrahasznositasa
A LI-ION akkumulatorok eltavolitasa el6tt meritse le ezeket teljesen. Eg
szerszam segitségével nyissa ki a készulék boritasat, vagja el a csatlakoza-
sokat, és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsagos médon.

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

A hatélyos C€-jelélési el6irasoknak megfelel6en a kikapcsolt Gzemmaddra, készenléti
Uzemmodra (*) és a haldzati készenléti (*) energiafogyasztasra vonatkoz6 informacidk
www.rowenta.com. (*) modelltél fliggéen.

SiSac za bradu
* PRVA UPORABA: prije uporabe napunite uredaj do 100 %.
+ Uredaj ne radi u okruZenju izmjenicne struje.

Prije uporabe uredaja paZljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaZze¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okoli3u...).

* Provjerite od?ovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vaSega uredaja. Svaka
greska u priklju¢ivanju moZe izazvati nepovratna oStecenja koja nisu obuhvacena jams-
tvom.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima
koji su na snazi u vaécﬂ' zemlji.

+ Za zemlje koje su podlozne regulativama EU:

* Ovaj uredaﬂ' smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe Eodina te osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzo-
rom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s time povezane
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju istiti ni odrZavati uredaj
bez nadzora.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt s kozom ili o¢ima. Ako do toga dode,
podrucje odmah dobro isperite vodom i zatraZite lijecnicku pomoc.

* Ako je priklju¢ni vod oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ UPOZORENJE: Dijelovi koji se drze u ruci se prije pranja vodom
trebaju iskljuciti iz struje. MoZe se koristiti u kadi ili pod tusem.

Prikladni za pranje pod mlazom vode.

+ Uredaj treba puniti s 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

* MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510E0.

* Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz aparata.

* Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

+ Ovaj uredaj sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani stru¢njaci.

+ Za druge drZave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) ¢ije su fizicke,
osjetilne ilimentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili pozna-
vanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u'kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

+ Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrZavanja, u slucaju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

* Ne rabiti ako je priklju¢ni vod o3tecen.

+ Ne iskljucujte iz mreZe povlacenjem za prikljucni vod, nego povlacenjem za utikac.

+ Ne rabite elektricni produzni prikljucni vod.

+ Ne (istite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Punite, rabite i Cuvajte proizvod Eri temperaturi

* Ne izlaZite uredaj ni bateriju prekomjernim temperaturama

+ Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima mozZe do¢i do kratkog
spoja terminala uredaja na baterije ili same baterije.

* Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je vas uredaj doZi-
vio pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za Sisanje Zivotinja.

JAMSTVO

Va3 je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

(D Va$ uredaj sadrZi vrijedne materijale koje je moguce ponovno Kkoristiti ili
reciklirati.
2 Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kuc¢anstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Alatom otvorite
pretinac za baterije, prerezite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije na
siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na naSoj web stranici www.rowenta.com

U skladu s vaZzec¢im propisima o oznaci C€, informacije o potrosnji energije u stanju
isklju¢enosti, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti (*) dostupne su na
www.rowenta.com. (*) ovisno o modelu.

Trimer za bradu

« PRVO KORISCENJE: pre korid¢enja, napunite aparat 100%.
+ Aparat ne radi u AC reZimu.

Procitajte uputstva pre koriS¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju Vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

* Proverite da li napon u VaSem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska kod
priklju¢ivanja moZe da izazove nepovratna oStecenja koja nisu obuhvacena garancgom.

* Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u VaSoj zemlji.

+ Za zemlje koje podleZu propisima EU:

+ Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, hendikepirane osobe kao i
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da ¢iste i koriste aparat.

* Ako su baterije oStecene ili cure, izbegavajte dodir s koZzom ili ofima. Ako do ovoga dode,
odmah obilno isperite vodom i potrazite medicinsku pomoc.

* Ako je kabl za nagajanje ostecen, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u ovlaS¢enom
servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

* UPOZORENJE: Ru¢ni delovi moraju biti skinuti &re Ciscenja pod
vodom. Moze da se koristi u kadi ili pod tuSem. MoZe biti Cis¢eno
pod vodom iz slavine.

* Ypehaj Tpeb6a nyHnTu ca 5V, 1.0A y3 3awtuty IPX4.

+ MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

* Tun 6atepwje: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Bateriju je potrebno izvaditi iz aparata gre nego Sto aparat odloZite u otpad.

+ Prilikom vadenja baterije aparat mora biti iskljuen iz strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno bezbedno odloziti na otpad.

* Ovaj aparat sadrzi baterije koje smeju zameniti samo kvalifikovana lica.

* Nemojte da koristite glavu za brijanje pod vodom.

+ Za drzave koje ne podlezu propisima Evropske Unije:

* Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe, kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata. Decu
treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Uvek iskljucite aparat iz struje: pre CiS¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i odmah
nakon upotrebe.

* Ne koristite ako je kabl oStecen.

* Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

+ Ne koristite elektricni produzni kabl.

+ Ne (istite grubim i korozivnim proizvodima.

* Proizvod punite, koristite i skladiStite na temperaturi

* Ne izlaZite aparat ni bateriju ekstremnim temperaturama

+ Budite svesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima mozZe doci do kratkog spoja
terminala aparata na baterije ili baterije.

* Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlaSceni servis.

* Ypehaj je camo 3a kyhHy ynotpeby.

+ Ovaj uredaj nije namenjen za sisanje Zivotinja.

GARANCIJA

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

@ Vas uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se koriste ili recikliraju.
9 OdloZite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

ReciklaZa baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odeljak
za baterije pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije
na bezbedan nacin.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.com

Habemeajaja

+ KASUTAMINE ESIMEST KORDA: enne kasutamist laadige seade 100% tdis.
+ See seade ei to6ta AC reziimis.

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda vdivaid ohuolukordi.

TURVANOUDED

* Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja sea-
dustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta
kaivad direktiivid).

+ Kontrollige, et kasutatav vérgupin?(e vastaks seadme juures ndutavale. Valesti voolu-
vorku Ghendamine v6ib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.

+ Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis kehtiva
seadusandlusega.

+ EL-i regulatsioonidele alluvate riikide jaoks:

+ Seadet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast v&i véhenenud flusiliste, sensoorsete
vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja tead-
mised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud v&i koo-
litatud ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet jdrelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui aku on kahjustatud véi lekib, valtige kokkupuudet naha véi silmadega. Kokkupuute
korral loputage kohe veega ja podrduge arsti poole.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade arahoidmiseks lasta see tootjal, tema muigi-
jargsel teenindusel vGi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vélja vahetada.

+ ETTEVAATUST: Kdeshoitavad osad tuleb enne veega puhastamist
vooluvérgust lahti Ghendada. Sobib kasutamiseks vannis voi dussi
all. V&ib pesta voolava vee all.

+ Seadet tuleks laadida 5V, 1.0A ja IPX4 kaitsega.

+ Saate kasutada Rowenta lisatarvikut XD3510EO.

+ Aku tap: Li-ion, 3,7V 1150mAh

* Enne seadme korvaldamist tuleb patarei/aku seadmest valja votta.

+ Patarei/aku eemaldamiseks tuleb seade toiteallikast lahti thendada.

+ Patarei/aku tuleb kdrvaldada ohutult.

+ Seade sisaldab patareisid, mida v8ib vahetada vaid kvalifitseeritud spetsialist.

* Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi maaruseid:

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiiiisilised ja vaimsed v8imed ningmeeled
on piiratud vdi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul,
kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab v&i on neile eelnevalt
seadme t66pdhimatteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed
seadmega ei mangiks.

+ Seade peab olema vooluvdrgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke
korral, kohe, kui olete selle kasutamise |Gpetanud.

* Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

+ Seadet stepslist vdlja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vdivad selle pinda kriimustada
voi s6dvitada.

+ Laadige, kasutage ja hoidke toodet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C

+ drge jatke seadet ega akut kdrge temperatuuri katte

+ valtige akutoitel seadme vdi aku terminalide lihisesse sattumist metallobjektide tttu.

+ Arge kasutage seadet ning vdtke Ghendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei toééta korralikult.

+ Seade on ainult koduseks kasutamiseks.

+ See seade pole mdeldud loomade plugamiseks.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada todvahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid mbertéétlemist voi kogu-
mist vdimaldavaid materjale.

< Viige seade kogumispunkti vai viimase puudumisel volitatud teeninduskesku-
sesse, et oleks vdimalik selle Gmbertootlemine.

| )
Patareide taaskasutus

Enne LI-ION akude eemaldamist laske neil tdielikult tiihjeneda. Avage
seadme akuruum sobiliku tddriista abil, I6igake labi ihendused ja kdrvaldage
akud turvalisel moel.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Vastavalt kehtivatele C€-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjalilitatud oleku,
ooteseisundi (*) ja vBrgulihendusega ooteseisundi (*) energiatarbimise kohta kattesaadav
www.rowenta.com. (*) sdltuvalt modelist.

Barzdaskuté

* NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: prie$ naudodami jkraukite prietaisg iki 100 %.
+ Sis prietaisas neveikia kintamosios srovés rezimu.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

SAUGOS PATARIMAI

+ Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
idrteli(sés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
irektyvy...).
. Patikr%/nkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia
jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma aranti{'a.
. gaéiau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy 3alyje galiojanciy stan-
arty.
+ ES reguliavimui pavaldZioms Salims:
+ Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys, jei jie prizidrimi arba jiems
aaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitros valyti prietaiso arba atlikti jo tech-
nine priezidra.
+ Jei akumuliatorius paZeistas arba prateka, venkite kontakto su oda ar a kimis. Jei kon-
taktas jvykty, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir kreipkités medicinos pagalbos.
+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezitrg po
pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebdty pavojaus.

+ ISPEJIMAS: prie$ plaunant po vandeniu, ranka laikomos dalys turi
bati atskirtos viena nuo kitos. Galima naudoti maudantis vonioje
arba po dusu. Galima plauti po ¢iaupo vandeniu.

+ Prietaisa reikia jkrauti naudojant 5V, 1.0A ir IPX4 apsauga.

* Galite naudoti Rowenta priedg XD3510EO.

+ Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Pries utilizuojant prietaisa, i$ jo reikia iSimti baterija.

« ISimant baterija prietaisg reikia iSjungti i$ elektros tinklo.

+ Baterijg reikia saugiai utilizuoti.

+ Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti asmenys.

+ Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

+ Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés
arba protinés galimybés yra ribotos, taiE pat asmenims, neturintiems atitinkamos pa-
tirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina
tinkama prieZitra arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai
turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

+ Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus
veikimui, baigus jj naudoti

+ Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ Neisjunkite traukdami uZ laido, bet iStraukite kiStuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio iIEiino.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelianciomis priemonémis.

* Ikraukite, naudokite ir laikykite produktg 5-35 °C temperatdroje.

+ Nelaikykite prietaiso ar akumuliatoriaus pernelyg aukstoje temperatdroje.

+ ISmanykite su akumuliatoriumi varomo prietaiso gnybtais susijusj pavojy ir galimg me-
taliniy daikty sukelta akumuliatoriaus trumpojo jungimo rizika.

+ Nenaudokite aparato ir kreiEkités j centra, jgaliota atlikti prieZidra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Prietaisas skirtas tik namy naudojimui.

+ Sis prietaisas neskirtas gyvanams kirpti.

GARANTIJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti.

< Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra jgaliotas
atlikti prieZitra, kad aparatas baty perdirbtas.
Baterijy perdirbimas
Kad buty galima isimti LI-ION bateri&'as, jos turi visiSkai iSsikrauti pries iSe-
mima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir bateri-
jas nunesSkite saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir maisy svetainéje www.rowenta.com

Laikantis galiojanciy CE Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties, budéjimo
veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos suvartojimg pateikiama
www.rowenta.com. (*) priklausomai nuo modelio.

Barda Trimmeris

+ PIRMA LIETOSANAS REIZE: pirms lieto3anas uzladgjiet akumulatoru lidz 100%.
+ STierice nestrada mainstravas rezima.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lietoSanas izlasiet instrukciju.

DROSIBAS NOTEIKUMI

+ JGsu dros3Tbai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

* Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jasu aparata parametriem. Jebkura
nepareiza pieslégSana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus Earantija nesedz.

. (I]erices uzstadisana un izmantoSana javeic saskana ar Jusu valstT spéka esoSajiem stan-

artiem.

+ ES noteikumiem paklautas valstis:

+ So jerici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ka arT tadi, kam trikst pieredzes un zinaSanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka 3o ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 30 ierici
nedrikst spéléties, ka arT bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

+ Ja akumulators ir bojats vai no ta ir noplade, izvai rieties no saskares ar adu vai acim.
Ja Isgskbare ir notikusi, nekavéjoties skalojiet ar adeni un vérsieties péc mediciniskas

alidzibas.

-Jpa barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalpo3anas servisam
vai_personai ar I1dzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam briesmam.

+ BRIDINAJUMS: Pirms mazgasanas tdent roka turamas detalas jaa-
tvieno no stravas. Piemérota lietoSanai vanna vai zem dusas. Var
mazgat krana aden.

+ lerici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A aizsardzibu IPX4.

+ JUs varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EQ.

+ Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 1150mAh

+ Pirms ierices nodoSanas metalldZnos no tas jaiznem akumulators.

+ Pirms akumulatora iznems3anas ierice ird'éatvieno no stravas padeves.

+ Atbrivojieties no akumulatora dro3a veida.

+ Saja iericé ir baterijas, kuras var nomainit tikai kvalificéts specialists.

+ Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras
vai garigas spéjas ir ierobeZotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu,
iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika sis
personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus
un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

+ Aparats jaizsleédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionéSanas gadijuma,
tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

+ Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdakSas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Uzladgjiet, lietojiet un %Iabajiet produktu temperatdra no 5 °C lidz 35 °C

+ nepaklaujiet ierici vai akumulatoru parmérigi augstas vai zemas temperatdras iedarbibai

* nemiet vera akumulatora ierices spailu radito risku vai to, ka metala priekSmeti var radit
1sslégumu.

+ lerice paredzéta tikai majsaimniecibas lietoSanai.

+ STierice nav paredzéta dzivnieku cirp3anai.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos nolakos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k|Gst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

(@ Ilerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otr-
reiz parstradajami.

2 Nododiet ierici elektroiericu savakSanas punkta vai autorizéta servisa centra,
lai nodrosinatu tas parstradi!

I
Bateriju atkartota parstrade
Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izladé&jiet tas un tikai tad iznemiet. Atveriet
ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un nododiet atkar-
totai parstradei drosa veida.

§is instrukcijas ir pieejamas arf misu majas lapa www.rowenta.com
Saskana ar spéka eso3ajiem C€ mark&juma noteikumiem informacija par_energijas

patérinu izsleégta rezZima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas gaidstaves rezima (*) ir
pieejama www.rowenta.com. (*) atkartba no modela.

0

Tpumep 3a 6paga
+ MPBA YMOTPEBA: npeg ynoTpeba, HanonHeTe ro anapatot 4o 100 %.
* YpesoT He paboTu BO PeXMM Ha Hav3MeHM4YHa CTpyja.

MpoynTajTe r ynatcTeata npej ynotpe6a 3a aa nsberHete
kakBa 6110 OMacHOCT MOpaAW HempaswIHa ynoTpe6a.

BESBEAHOCHW YNMATCTBA

* 3a Ballla 6e36eHOCT, OBOj anapart e ycornaceH Co COOABETHUTE CTaHAAPAN 1 MPONMcK
(AMpeKTMBa 3a HM30K HamMoH, enekTPOMarHeTHa KOMNaTMBUIHOCT, XUBOTHA CpPeAnHa
WTH.).

+ MpoBepeTe Aanun HaMoHOT Ha BaLLIETO HaMojyBakbe CO eNeKTPUYHa eHeprija o4rosapa Ha
HamnoHOT Ha BalMoT anapat. Cekoja rpeLuka npu NoBpP3yBakbeTo Ha anapaToT MOXe Aa
npeAn3BYrIKa HeMonpaB/nBa LUTeTa, Koja He e MoKpreHa co rapaHuyjaTa.

+ MeryToa, MHCTanaumjaTa Ha anapaToT U HerosaTa ynotpeba mopaaT Aa 6ujaT BO
COrNIacHOCT CO BaXeukunTe CTaHAApAV BO BallaTa 3emja.

+ 3a 3eMju LITO NoAneXxar Ha ypea6uTe Ha EY :

+ AnapaToT MOXaT fja ro KOpUCTaT JeLia Ha BO3PacT Haj 8 FoOAVHY 1 1La CO HamaneHu
GV3NYUKK, CETUAHM UM MEHTaNHK CMOCOBHOCTM UM NNLA KOU HemaaT MPeTXoAHO
NCKYCTBO U 3Haetbe, MO YCI0B /ja Ce Mog HaA30p v Aa Aobune NHCTPYKLmM 3a be36eiH0
KOpVCTeH-e Ha anapaToT 1 Aa Ce 3ano3HaeHy Co MOXHMTe pu3nuw. [lelata He cMeaT aa
CM Urpaart co anapaTtoT. Y1CTeHEeTo N KOPVCHNYKOTO OApXyBake He cMeaT Aa ro BpLuat
Jeua 6e3 Haa3op.

+ Ako KabenoT 3a HamnojyBatbe e olTeTeH, TOj MOpa Aa Ce 3aMeHu Of CTpaHa Ha
NPOVI3BOAUTENOT, OBACTEH CePBICEH LIeHTap UM CIMYHO KBaAUPUKyBaHO ULLE CO Lien
Aa ce n3berHaT onacHoCTU.

* MPEAYNPEAYBAME: [lenosute LWTO Ce ApXKaT BO paka MopaaT Aa
Ce 1CKy4aT npej Aa ce uncTaT co Boa. orogeH 3a ynotpeba Bo
KaZa uam nog Tyw. Moxe Aa ce UnCTV NOA BOAA LUTO Teue.

* YpenoT Tpeba Aa ce nonHu co 5V, 1.0A v 3awTnta IPX4.

* Moxerte Aia ro kopuctute goaatokot Rowenta XD3510EQ.

+ Tvn Ha 6aTepwja: utTnym-joHcka 3,7v 1150mAh

+ OBOj anapart coap>u baTepu Kom MoXaT fa Ce 3amMeHaT camo 04 KBanurKyBaHu 1nLa.

* YpeZloT Mopa Aa brje UCKNyYeH 04 eNekTpUYHaTa Mpexa Kora ce oTcTpaHyBa baTepujaTa.

+ baTepujaTa Mopa fa ce OTCTPaHW 0 ypeaoT npeg Aa ce Gpau.

+ baTepujaTa Tpeba aa ce oTdpau besbeaHo.

+ 3a ApyruTe 3emju LUTO He MoAJiexxaT Ha ypea6uTe Ha EY:

+ AnapaToT He e HaMeHeT ja ce KOpUCTU OZ fnua (BKAydyBajKu fela) CO HaMmaneHu
PU3NYUKN, CETUAHN MAN MEHTANHU CMOCOBHOCTW WAU nLA CO HeJ0BOHO WCKYCTBO
1 3Haee, OCBEH JOKO/KY He Ce MOJ HaA30p UM He UM Ce JajeHn UHCTPYKLUMW 3a
KOPUCTEHETO Ha anapaTtoT OZ CTpaHa Ha /1Le OArOBOPHO 3a HMBHaTa 6e3befHoCT.
Jeuata Tpeba fa 6uAaT noj HaA30p 3a fa Ce OCMrypu Aeka Hema Aa cu urpaat co
anapator.

+ MpecTaHeTe Aa ro KOPUCTWTE BALLMOT anapaT ¥ KOHTaKTUpajTe CO OBNacTeH CepBUCeH
LieHTap ako:

- BU NajHan anaparor.
- He paboTy NpaBUHO.
+ AnapaToT Mopa fAa Ce UCKy4n Of CTpyja:
- Npes NpoLeAypyTe 3a YUCTEHE U OAPXYBatbe.
- ako He paboTu NpaBWIHO.
- LUTOM Ke 3aBpLUM1Te O ynoTtpeba.
- aKo m3neseTe 0 cobaTa, Makap ¥ MOMEHTaHO.

+ [la He ce KOPMCTK aKo XuLaTa e oLTeTeHa.

- He ncknyyyBajTe ro co Bfeyerse Ha XwLaTta, TyKy V3BiedeTe ro 3a NpUKay4YOoKoT.
- He kopucTeTe Nnpofo/mkeH enekTpryeH kaben.
- He uncteTe co abpasuBHY MV KOPO3VBHW NPOU3BOAN.

+ MonHeTe, KOpMCTETE 1 YyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha Temnepatypa mery 5 °Cu 35 °C

* He 13710XyBajTe ro anapaToT 1 batepujaTa Ha NpeKyMepHY TemnepaTypu

* BHVUMaBajTe Ha PU3MKOT 0f KPaToK Croj Ha TepMUHanAMTe Ha anapaToT LWTO paboTu Ha
6aTepun Unn Ha 6aTepujata o4 MeTanHV NpeameTy.

* YpeaoT e camo 3a AoMalliHa yrnoTpeba.

+ OBOj ypej He e HaMeHeT 3a CTPUKEHE XMBOTHU.

GUARANTEE

AnapaToT e HaMeHeT camo 3a JoMallHa yrnoTpeba.
He Tpe6a Aia ce KOPUCTY 3a NPOdEeCOHaNH Lignu.
lapaHupjaTa ce NOHULLTYBa BO C/ly4aj Ha HenpaBuaHa ynotpeba.

SALUTUTATA HA )KUBOTHATA CPEAVNHA H/ E HA MPBO MECTO!

(® AnapaToT coApXMW BpeAHW MmaTepujann LITO MOXaT MOBTOPHO Aa ce
MCKOPUCTAT VAN peLyKavpaar.
< OfHeceTe ro BO JI0KafeH MyHKT 3a CObMpatbe 0Tnag,

PeLmknmpatse Ha 6aTepuuTe.

Mpea Aa r'v OTCTPaHNTE IUTUYM-JOHCKITE GaTepuu, UCNIPasHETe M LEeNoCHO.
OTBOpeTE ja NperpagaTa 3a 6aTepum co MOMOLL Ha anaTka, MceyeTe rm cute
MPVKIYYOLW 1 NOTOA PeLMKINpajTe T 6aTepuinTe Ha 6e3bedeH HaumH.

OBue ynatcTBa ce A0CTanHU 1N Ha HallnoT Be6-CajT www.rowenta.com

Makine qethese

+ PERDORIMI PER HERE TE PARE: pérpara pérdorimit, karikojeni pajisjen né 100%.
+ Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

Lexoni udhézimet para pérdorimit pér té shmangur
cdo rrezik pér shkak té pérdorimit té gabuar.

UDHEZIMET E SIGURISE

* Pér siguriné tuaj, kjo pajisje pérputhet me standardet dhe rregulloret e zbatueshme
(Direktiva pér pajisjet me tension té ulét, Rregullorja pér pérputhshmériné
elektromagnetike, Rrequllorja pér mjedisin...).

+ Kontrolloni nése tensioni i furnizuesit me energji elektrike pérputhet me tensionin e
pajisjes suaj. Cdo gabim kur lidhni pajisjen mund té shkaktojé démtim té pariparueshém
i cili nuk mbulohet nga garancia.

+ Instalimi i pajisjes dhe pérdorimi i saj sidoqofté duhet té pérputhen me standardet né
fuqi té shtetit tuaj.

+ Pér vendet qé jané objekt i rregulloreve té BE-sé :

+ Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe personat me aftési té
kufizuara fizike, shqisore ose mendore, apo me mungesé pérvoje dhe njohurish nése jané
nén mbikéqyrje ose jané udhézuar rreth pérdorimit té pajisjes né ményré té sigurt dhe
i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajga nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrje.

+ Nése kordoni i furnizimit me energji éshté i démtuar, ai duhet té zevendésohet nga
prodhuesi, agjentét e tij té shérbimit ose persona té ngjashém té kualifikuar pér té
shmangur rreziget.

+ PARALAJMERIM: Pjesét qé mbahen né doré duhet té higen nga
priza para se té pastrohen me ujé. I ﬁérshtatshém pér pérdorim
né vaské ose né dush. Mund té pastronet me ujé té rrjedhshém.

+ Pajisja duhet té karikohet me 5V, 1.0A dhe mbrojtje IPX4.

+ Mund ta pérdorni aksesorin Rowenta XD3510EQ.

+ Lloji i baterisé: Litium-jon 3,7v 1150mAh

+ Kjo pajisje pérmban bateri qé duhet té zévendésohen vetém nga persona té kualifikuar.

+ Pajisja duhet té shképutet nga rrjeti elektrik kur higet bateria.

+ Bateria duhet té higet nga pajisja pérpara se té hidnet.

+ Bateria duhet té hidhet né meényreé té sigurt.

+ Pér vendet e tjera, qé nuk jané objekt i rregulloreve té BE-sé:

+ Kjo pajisje nuk éshté projektuar téJ)érdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té
kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg
rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e
pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té mbikéqyren pér
t'u siguruar se nuk luajné me pajisjen.

+ Ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe kontaktoni Qendrén e autorizuar té shérbimit nése:

- pajisja juaj éshté rrézuar.
- ajo nuk funksionon si¢ duhet.

* Pajisja duhet té jeté e hequr nga priza:

- para procedurave té pastrimit dhe mirémbajtjes.
- nése nuk funksionon si¢ duhet.

- sapo té keni pérfunduar pérdorimin e saj.

- nése dilni nga dhoma, edhe pér vetém njé cast.

+ Mos e pérdorni nése kordoni éshté i démtuar.

- Mohs e higni nga priza duke térhequr kordonin, né vend té késaj, kapeni te spina kur
ta higni.

- Mos pérdorni prizé zgjatimi.

- Mos e pastroni me produkte ose |éndé gérryese.

+ Karikojeni, pérdoreni dhe ruajeni produktin né temperatura midis 5°C dhe 35°C

+ mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme

+ kini kujdes ndaj rrezikut té garkut té shkurtér né terminalet e pajisjes qé funksionon me
bateri ose garkut té shkurtér té baterisé nga objektet metalike.

* Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

+ Kjo pajisje nuk éshté e pérshtatshme pér gethjen e kafshéve.

GARANCIA

Pajisjad'uaj &shté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Ajo nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia béhet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

® Pajisja juaj pérmban materiale té viefshme té cilat mund té rikuperohen
ose té riciklohen.
< Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Riciklimi i baterive.

Para se té higni baterité me jone litiumi, shkarkojini ato plotésisht. Hapni
vendin e baterisé duke pérdorur njé mjet, prisni té gjitha lidhjet dhe mé pas
riciklojini baterité né ményré té sigurt.

Kéto udhézime gjenden gjithashtu né fagen toné té internetit www.rowenta.com

k¥

Cakanfa apHanfaH Tpummep

« A/IFALL PET NAWJANAHY: nanganaHap angblHaa KypbliFbiHbl MiHAETTI Typge 100%
3apsATaHbI3.

+ ByN1 KypbINFbI aliHbIMaNbl TOK PeXUMIHAE XYMbIC iCTeMel.

MNaiiganaHap angbiHAa HYCKaybIKTap/bl OKbIM
LUbIFbIHBI3, AYPbIC NaiiaanaHbay canaapbiHaH TybIHAANTbIH
Ke3 KefreH KayinTeH cakTaHy yLuiH.

KAYINCISAIK HYCKAY/IAPDI

+ Ci3AiH kayinci3Airini3 yLUiH 6yn KypbINFbl KONAAHbINATBIH CTaHAAPTTap MeH epexenepAiy
(TemMeH KepHey, 31eKTPMarHuTTIK yiineciMainik, KopLlaraH opTaHbl KOpFay XeHiHAeri
AVipeKTMBanap xaHe T1.6.) TanantapbiHa caw.

+ KyaT ke3iHiH KepHeyi KypblNFbIHbI3AbIH KepPHEeYiHe CIKeC KeneTiHiHe K3 XeTKi3iHi3.
KypbinfblHbl KOCY Ke3iHAeri ke3 KenreH kate KeningikneH kamTbiIMaraH XeHAeIMeNTiH
3aKbIMFa ce6en 60ybl MyMKiH.

+ Anaiiga KypbInFbIHbl OPHATY XaHe naiiganaHy eniHisge KonAaHbINaTbiH CTaHAapTTapFa
CalKeC 6oybl Kepek.

+ Eyponansik epe>xenep KongaHbINaTbiH enjep YLUiH :

+ 8 XacTaFbl XaHe ojaH ackaH 6ananap, COHAai-ak GU3MKanbIK, CEHCOPAbIK Hemece
aKblIN-oli KabineTTepi LWeKTeyni Hemece Toxipubeci MeH 6iniMi oK agamaap epecekTepain
6akplnayblHaa bosica Hemece onapra kayincis naiijanaHyra KaTbICTbl Hyckay bepince
X@He OHbIMeH baiinaHbICTbl KayinTepAi TyCiHCe, 01ap OCbl KYPbIIFbIHbI NalifanaHa anagp!.
Bananap kypblnFbiMeH oiiHamaybl kepek. Epecek agamHbIH 6akblnaybiHaa 6oamMaca,
6ananapplH Tasanay XsHe TeXHVKanblK KbI3MeT KepceTy XyMblCTapblH OpbIHAAYbIHa
ThIibIM CanblHaAbI.

+ TOK CbIMbI 3aKblMZasca, KayinTiH anfblH any yLUiH OHbl OHAIPYLUI, KbI3MeT KepCeTy areHTi
Hemece TUicTi 6inikTiniri 6ap MamaH aybICTbIpybl Kepek.

+ ECKEPTY! KonmeH ycTanaTbiH 6enliekTepdi CyMeH Tasanay
anAblHAa po3eTkajaH axblpaTy kepek. BaHHaja Hemece Ayl
acTblHAA MalpanaHyrFa xapamabl. AFbIH Cy acTbiHAa Tasanayra
60naabl.

* KypbinFbiHbl 5B, 1.0A xaHe IPX4 KopFaHbICbIMEH 3apaaTay Kepek.

+ Ci3 Rowenta XD3510E0 akceccyapblH naitganaHa anacbi3.

+ batapes Typi: JITniA-noHapIK 3,7v 1150mAh

* By KypbinFblgarsl 6atapeanapabl Tek 6inikTi MamMaHAAp aybiCTbIpyFa THic.

* KypbinFblaaH batapesHbl anbin TacTaFaH Ke3/e OHbl 31eKTP XeNiCIHeH axXblpaTy Kepek.

+ KypbInFbIHbI TacTamac 6ypblH 6aTapesiHbl anbin Tactay Kepek.

+ baTapesiHbl Kayinci3 TypAe Xoto kepek.

+ Eyponanbik epexxenep KonfgaHblIMaiThiH 6acka engeppe:

* By KypbInFbIHbI QU3MKanblk, CEHCOPIbIK HEMEeCe akpbla-0ii kabineTTepi wekTeyni Hemece
TaXipMbeci MeH 6inimMi oK agaMaap (OHbIH, ilWiHAe, 6ananap), onapaslH Kayincisgirive
XayanTbl afaMHblH, 6akblnayblHAa 60NFaH XaHe 0faH OCbl KYpbUIFbIHbI NalijanaHyra
KaTbICTbl Hyckay anfaH xafjanda naiifanaHa anagbl. bananapabiH KypblinFbiMeH
OHamayblH kajaranay Kepek.

* MbiHa XaFAannapaa KypbiFbiHbl NaiiaanaHyAbl TOKTaTbIM, YaKiNeTTi KbI3MeT KepceTy
opTanbifbiHa xabapnacklHpis:

- KYPbINFbIHbI3 TYCiMN KeTce.
- BYPbIC XYMBbIC iCTEMece.

+ KypbInFbIHbI MblHa XaFAalinapAa po3eTkajaH axblipaTy Kepek:

- Tazanay XaHe TeXHUKaNbIK KbI3MeT kepCceTy npoLedypanapbl angbiHaa.
- erep oN AypbIC XyMbIC icTemece.

- OHbl NalAanaHyabl askTaFaHHaH KewiH.

- erep 6enmegeH bip caTke bonca Aa KeTCceH;s.

+ CbIM 3aKbIMAaNFaH bonca, OHbl NaiganaHyra 6onMainapl.

- lUtencenbai posetkagaH CbiMblHaH TapTnai, KepiciHwe LwWwTenceniHeH TapTbin
LIbIFapbIHbI3.

- DNeKTp y3apTKbILW CbIM NaiijanaHbaHpI3.

- AbpasuBTi HeMece KOPPO3US TyAbIPaTbIH OHIMAEPMEH Ta3anamaHbI3.

*+ OHiMai 5°C xaHe 35°C apanbifblHAaFbl TemMnepaTypaja 3apsAray, nNaijanaHy xsHe
cakTay kepek

+ KypbinFbiHbl Hemece baTapesiHbl TemMrnepaTypach! LaMadaH ThIC bICTbIK-CyblK 60naTbiH
Xepre KoMaHpbI3

+ baTapesiMeH XyMbIC iCTEMTIH KyPbINFbIHLIH HeMece baTapes TepMUHaNAapbIHbIH MeTann
3aTTap apKblabl TylblKTany KayniH eckepiHis.

+ KypbI/iFbl TeK TYPMbICTbIK MaijanaHy yLiH apHanFaH.

+ byn KypbINFbI XXaHyapnapabl KblpkyFa apHaaMaraH.

KEMINAIK

KypbInFbl TeK yilae naiganaHyra apHasFaH.
OHbl kaCibn MakcaTTapAa kongaHyra 60AMalisbl.
[ypbic naiijanaHbaraH Xarganga keningik Xapamcsls 60/bin kanagsl.

KKOPLLUAFAH OPTAHbI KOPFAY BOPIHEH MAHbI3/bl!

@ KypbInFbIHbI3AbIH KypaMblHAa KanmblHa KenTipyre Hemece kanTa eHjeyre
60onaTbiH KyHAbI MaTepuanaap 6ap.
S OHbI XeprifikTi TYPMbICTbIK KOKbIC XVHAATLIH OPbIHFA TaNCbIPbIHbI3.

BaTapesnapabl Kaiita eHgey.

JNInTuii-noHabl baTapesnapAbl anmaii Typbin, onapAblH KyaTblH TObIFbIMEH
TaybICbIHbI3. Batapes 6eniMiH kypanjblH KeMeriMeH allbiHbl3, 6apAbIk
KOCbINbICTBI aXblpaTblHbI3, COAAH KeliH baTapesnapAbl kayinci3 xonmeH
KaiTa eHAeHi3.

Ocbl HYCKAY/bIKTbl WWW.rowenta.com Be6-caiiTbiHaH fja anyra 6onafbl



